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THE REGIÓN Esta región, una de las más ricas del es-
tado, presenta un alto nivel de vida en 
cuanto a ingresos, consumo y longevi-
dad. También destacan los buenos in-
dicadores sociales, como la sanidad, la 
educación y el saneamiento. Su ubica-
ción es privilegiada, cerca de los prin-
cipales centros de consumo y con fácil 
acceso a infraestructuras de buena ca-
lidad. Hay atractivos naturales y arqui-
tectónicos y siempre una buena dosis 
de ocio. Además de la naturaleza y el 
patrimonio histórico de la época do-
rada del café, esta región tiene mucho 
que ver y conocer para los turistas en 
museos, restaurantes, lugares históri-
cos y atracciones turísticas que muchos 
aún no conocen.

Una mezcla perfecta entre el turismo 
de negocios, con ferias internaciona-
les, puntos de visita situados en el cas-
co urbano, así como eventos culturales, 
gastronomía de calidad internacional y 
una agitada vida nocturna con ciuda-
des tranquilas que revelan el clima tí-
pico del interior. Sea cual sea su estilo, 
siempre hay una ciudad o una atracción 
que se ajusta perfectamente a sus ex-
pectativas.

Los que lo conocen volverán. Los que 
nunca han estado quedarán encanta-
dos con tanta diversidad de experien-
cias, gente hospitalaria y lugares para 
guardar para siempre en la memoria.
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En esta guía se sorprenderá de la 

diversidad de experiencias y de la 

riqueza cultural que abarca varias 

generaciones. La conciencia de la 

preservación del medio ambien-

te, la historia de cada lugar, las tra-

diciones del interior y la fuerza del 

turismo regional están presentes en 

cada página de esta guía. Al recorrer 

cada imagen y descripción, querrá 

visitar las ciudades, los alrededores, 

las atracciones y vivir las experien-

cias de estas interesantes carreteras. 

Sorpréndase con lo que esta región 

puede ofrecer. Será, cuando menos, 

increíble conocer con más detalle las 

Rutas Turísticas Caminhos da Mogia-

na y Alta Mogiana.

Haga clic en los iconos de cada atrac-

ción para comprobarlo:	       Cómo lle-

gar,	    sitio web y redes sociales.

EL GUÍA
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CAMINOS DE LA MOGIANA

LAS BELLEZAS DE DOCE CIUDADES DEL NORESTE DE PAULO

Los turistas encontrarán, en el noreste de São Paulo, doce ciudades cuyo esplen-
dor nació de la velocidad de los rieles y de la riqueza del café. Servida por las 
aguas del río Pardo, la buena hostelería y la gastronomía, la región ofrece la cali-
dez de los pueblos típicamente de interior, con sorpresas naturales y la fuerza de 
la agroindustria, la alta tecnología y las manifestaciones más tradicionales.
Ribeirão Preto, gran centro cultural e industrial, es conocida como la capital 
de la cerveza y como la California brasileña. La actividad pesquera en Ser-
tãozinho es un atractivo de la ciudad llamada Capital Mundial de la Tecnolo-
gía. Fuerte en eventos, Guariba atrae turistas para actividades como rodeos, 
cabalgatas, quema de ajos, entre otras. Monte Alto, la Ciudad de los Sueños, 
es una opción para los museos, las visitas culturales y religiosas, con buenos 
paisajes, senderos y paseos. Cravinhos, por su parte, se viene consolidando 
como uno de los mayores centros industriales del interior del Estado de São 
Paulo, en varios segmentos. En Pontal, el Museo de la Caña de Azúcar abre 
exposiciones al público, presentando el curso histórico y económico de la 
caña de azúcar en São Paulo.
Conocida como la Ciudad de las Rosas, Jaboticabal tiene sus plazas cubiertas 
de rosales y ofrece importantes eventos culinarios a la región. Sales Oliveira, 
la Capital de la Paja, tiene como atractivos las sedes de granjas históricas, 
además de la producción de cerveza y cachaça artesanal. Elogiada por su en-
vidiable calidad de vida, Santa Rosa de Viterbo cuenta con excelentes atrac-
tivos ecoturísticos, como la cascada de la Serra y el cerro de Itatiaia. Uno de 
los principales atractivos de Pradópolis es su inmenso Lago Municipal, con 
una zona de paseos e infraestructura para los que disfrutan de la pesca. Serra 
Azul cuenta con su devoción a Nossa Senhora Aparecida, cuya estatua se en-
cuentra a la entrada de la ciudad, además de las peregrinaciones y la esceni-
ficación de la Pasión de Cristo en Semana Santa.

Ciudades de ruta
 Monte Alto

 Guariba

 Ribeirão Preto

 Sertãozinho

 Jaboticabal

 Serrana

 Santa Rosa de Viterbo

 Sales Oliveira

 Pontal

 Cravinhos

 Serra Azul

 Pradópolis 
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CAMINOS DE LA MOGIANA

CRAVINHOS

	Parque Ecológico Municipal
	 Fazendinha Dr. Renato e  
	 Armando Pagano

	Trilhas de Bicicleta
	Praça Dr. Manoel Arantes  

	 Nogueira - Praça Central
	Feira de Artesanato Cravinhos em Arte
	Feirinha da Família
	Pronta Flora Garden Center
	Museu de História Natural  

	 Prof. Wladimir Chaves
	Caminho da Fé - Portal do Caminho da	

	 Fé e Obras a Céu aberto da Via Crucis
	Memorial Casa Libaneza -  

	 Espaço Cultural de CravinhosPARQUE ECOLÓGICO MUNICIPAL FAZENDINHA  
DR. RENATO E ARMANDO PAGANO

	 Como se llega: 
	 Av. Salvador Pagano, s/n 
	 Jardim Itapuã - Cravinhos – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3951-1614

	 Sitio web: www.cravinhos.sp.gov.br

	 Facebook: f/Secretaria de 		
	 Turismo de Cravinhos

Es una de las postales de la ciudad. 
En el espacio hay varias atracciones, 
entre ellas cinco lagos, una cascada, 
un carril bici, un parque infantil, una 
pista para caminar y correr, además 
del contacto directo con la naturaleza. 
Allí se celebran eventos, reuniones y 
espectáculos. Excelente lugar para la 
observación de aves con una exube-
rante flora y fauna local.

https://www.google.com/maps/place/Parque+Ecol%C3%B3gico+Dr.+Armando+e+Renato+Pagano/@-21.3359951,-47.7371692,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xc9eb8d53979e85c0!8m2!3d-21.3359951!4d-47.7371692
http://www.cravinhos.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/SecretariadeTurismodeCravinhos
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que se daban por muertos. Esculpidas 
por un artista local, se han convertido 
en grandes obras de arte, que llaman la 
atención y son muy visitadas por toda la 
región. En la plaza también se celebran 
varios eventos, como la Feria del Libro, 
el Festival de las Naciones y la Navidad, 
una atracción de gran prestigio en toda 
la región.

	 Como se llega:
	 Av. Rita Cândida Nogueira
	 Cravinhos – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3951-1614

	 Sitio web: www.cravinhos.sp.gov.br

TRILHAS DE BICICLETA

Carriles bici al aire libre en una zona ru-
ral para la práctica del cicloturismo. Hay 
20 senderos cartografiados y con nom-
bre, donde se puede observar una gran 
variedad de aves y animales salvajes. En 
el camino, fincas centenarias, lugares 
de parada con cocina rústica, además 
del placer y el bienestar que proporcio-
na la exuberante naturaleza. Muy solici-
tado por los turistas de toda la región.

	 Como se llega:
	 PONTO DE PARTIDA:
	 Praça Celso de Oliveira Moreira 
	 Cravinhos – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3951-1614

	 Sitio web: www.cravinhos.sp.gov.br

	 Facebook: f/Secretaria de 		
	 Turismo de Cravinhos

CAMINOS DE LA MOGIANA

Plaza del centenario de la ciudad, don-
de los domingos tiene lugar la tradicio-
nal retreta, una actuación de la banda 
de música de la ciudad, en el quiosco. 
Lo más destacado son las dos gigan-
tescas esculturas hechas con árboles 

PRAÇA DR. MANOEL 
ARANTES NOGUEIRA 
PRAÇA CENTRAL

https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+do+Ciclista/@-21.3354339,-47.7266998,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x13c2a482a130eb09!8m2!3d-21.3354339!4d-47.7266998
http://www.cravinhos.sp.gov.br/
http://www.cravinhos.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/SecretariadeTurismodeCravinhos
https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+Manoel+Arantes+Nogueira/@-21.3407484,-47.7303623,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x2db091a1b81d7b3a!8m2!3d-21.3407484!4d-47.7303623
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	 Como se llega:
	 Av. Manoel Gomes dos Santos,
	 3281 - Cravinhos – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3951-2566 
	 3951-2026

	 Sitio web:  
www.prontafloracravinhos. com.br

FEIRINHA DA FAMÍLIA

FEIRA DE ARTESANATO CRAVINHOS EM ARTE

Todos los jueves se celebra otra feria 
tradicional en la localidad, donde los 
platos tradicionales de la gastrono-
mía regional, los productos rurales, la 
variada artesanía y la buena música 
atraen a la población local y a los visi-
tantes de otras localidades.

	 Como se llega:
	 Av. Salvador Pagano
	 Cravinhos – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3951-1614

Los artesanos inscritos exponen su 
trabajo con una variedad de produc-
tos disponibles en la feria típica de la 
ciudad, contribuyendo a la economía 
creativa regional.
Entre las piezas que se venden están 
el ganchillo, el punto de cruz, el pat-
chwork, la madera, los bordados, la 
perfumería y los cuadros, entre otros.

CAMINOS DE LA MOGIANA

	 Como se llega:
	 Praça Julio Pedro Pontes
	 Cravinhos – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3951-1614

	 Sitio web: www.cravinhos.sp.gov.br

PRONTA FLORA 
GARDEN CENTER

Especializada en jardines, cuenta con 
la mayor variedad de plantas y acceso-
rios de la región. Centro de jardinería 
que viene directamente de Holambra, 
ofrece todo para la jardinería, atrayen-
do a visitantes de toda la región.

	

https://www.google.com/maps/place/SAAE+cravinhos/@-21.3427982,-47.735716,19.25z/data=!4m5!3m4!1s0x94b9ca27ca8dd883:0x78d43c5fa1d362b1!8m2!3d-21.3424399!4d-47.7353367
https://www.google.com/maps/place/Av.+Salvador+Pagano,+Cravinhos+-+SP,+14140-000/data=!4m2!3m1!1s0x94b9c985f8b6c88f:0x86b2b60516e76cd0?sa=X&ved=2ahUKEwiM6frgnrD4AhVeqJUCHQeGAVQQ8gF6BAgPEAE
http://www.cravinhos.sp.gov.br/
https://www.google.com/maps/place/Pronta+Flora+-+Interflor+Com%C3%A9rcio+de+Plantas+Ltda./@-21.3213024,-47.7339324,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x35671de953e03446!8m2!3d-21.3213024!4d-47.7339324
https://prontafloracravinhos.com.br/
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MUSEU DE HISTÓRIA NATURAL 
PROF. WLADIMIR CHAVES

Una importante iniciativa para pro-
mover la educación ambiental, reali-
zando exposiciones fijas e itinerantes. 
Ubicada en la casa de los antiguos 
empleados de la estación de Mogi-
ana, su arquitectura es característica 
y conservada, y en su interior hay una 
gran colección de animales taxider-
mizados (disecados), que muestran 
y destacan la diversidad de la fauna 
y la flora brasileñas, como animales 
marinos, del cerrado, prehistóricos 
y fósiles, entre otros. El museo es el 
único en Brasil que tiene un escenario 
de la Antártida, con piezas exclusivas. 
También cuenta con un espacio para 
los Talleres Culturales, que permiten 
la fabricación de juguetes y mucho 
más a través de material reciclable.

CAMINOS DE LA MOGIANA

	 Como se llega: 
	 Rua Corifeu de Azevedo 
	 Marques, 71 - Cravinhos – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3951-8407

	 Sitio web: www.cravinhos.sp.gov.

br	 Facebook: f/Secretaria de 		
	 Turismo de Cravinhos

CAMINHO DA FÉ - 
PORTAL DO CAMINHO 
DA FÉ E OBRAS A  
CÉU ABERTO DA VIA  
CRUCIS

Inspirado en el milenario Camino de 
Santiago de Compostela, el Camino de 
la Fe fue creado para peregrinar al San-

	 Como se llega:
	 Av. Pedro Amoroso, próximo ao 
	 nº 1285 - Cravinhos – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3951-1614

	 Sitio web: www.cravinhos.sp.gov.br

tuario Nacional de 
Aparecida. Cravi-
nhos forma parte 
de la ruta desde 
2008, convirtién-
dose en una de las 
ciudades más im-
portantes de la 
región, puerta de 
entrada de los pe-
regrinos que utili-
zan el ramal Padre 
Donizetti. En ese 
lugar también se 
encuentra el Por-
tal del Camino de 
la Fe, uno de los 
más bellos de todo 
el camino, todo construido en piedra. 
Es un lugar importante para registrar el 
paso de los peregrinos. Todavía pueden 
verse allí las obras al aire libre del Vía 
Crucis, construidas por el artista Paulo 
Cesar Chaves. Uno de los puntos turísti-
cos más visitados de la región.	

https://www.google.com/maps/place/Museu+de+Hist%C3%B3ria+Natural+%E2%80%9CWladimir+Chaves%E2%80%9D/@-21.341311,-47.7360575,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x84951196081bb010!8m2!3d-21.3413178!4d-47.7360708
http://www.cravinhos.sp.gov.br/
http://www.cravinhos.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/SecretariadeTurismodeCravinhos
https://www.google.com/maps/place/Portal+do+Caminho+da+F%C3%A9/@-21.3378086,-47.7482791,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x28cb839ce9f2d7a5?sa=X&ved=2ahUKEwi2g_vG0bL4AhUIjZUCHdMHAS0Q_BJ6BAhUEAU
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	 Como se llega:
	 Rua XV de novembro, 259
	 Cravinhos – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3951-1614

	 Sitio web: www.cravinhos.sp.gov.br

	 Facebook: f/Secretaria de 		
	 Turismo de Cravinhos

MEMORIAL CASA LIBANEZA - ESPAÇO CULTURAL DE CRAVINHOS

CAMINOS DE LA MOGIANA

El Memorial solía albergar una antigua tienda de comestibles donde se vendía de 
todo. Su interior conserva el mobiliario original de principios del siglo XX y la casa 
es una de las primeras de la ciudad.
En la actualidad, se celebran allí exposiciones de artistas locales y regionales para 
promover, dar a conocer y valorar a los profesionales y su trabajo. El Memorial 
también acoge talleres, cursos, conferencias y presentaciones, entre otras acti-
vidades. También es la sede de la Secretaría de Cultura y Turismo de la ciudad.

https://www.google.com/maps/place/Casa+Libaneza/@-21.3406558,-47.7334322,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x7a56d88e1b6aee2b?sa=X&ved=2ahUKEwibhc7L1LL4AhVICrkGHQ43ByoQ_BJ6BAg8EAU
http://www.cravinhos.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/SecretariadeTurismodeCravinhos
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Situada en la carretera de Cunha Bue-
no, la cuenca está clasificada como 
industrial. Lo más destacado de la re-
gión es la agroindustria, los aceites ve-
getales, las bebidas y los frigoríficos, 
además de la industria del papel y la 
celulosa. En cuanto al turismo, cuen-
ta con varios ranchos para veranear y 
pescar.

	 Rio Mogi Guaçu
	 Pesqueiro Itaúna
	 Parque dos Lagos
	 Instituto Nacional de 			 

	 Processamento de Embalagens 	
	 Vazias – INPEV

	 Rodeio / Encontro de Cowboys
	 Pastelaria e Lanchonete  

	 Takamya (Pedro Japonês)
	 Engenho Artesanal Java

RIO MOGI GUAÇU

	 Como se llega:
	 Rod. Dep. Cunha Bueno - SP 253
	 Guariba – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3251-9422

	 Sitio web: www.guariba.sp.gov.br

	 Facebook:
	 f/Prefeitura Municipal de Guariba

GUARIBA

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Rod.+Dep.+Cunha+Bueno,+Guariba+-+SP,+14840-000/@-21.3167439,-48.1503292,17z/data=!3m1!4b1!4m13!1m7!3m6!1s0x94b9b32dfe586585:0x1a3e7a74991ced6d!2sRod.+Dep.+Cunha+Bueno+-+C%C3%B3rrego+Rico,+Jaboticabal+-+SP!3b1!8m2!3d-21.2996583!4d-48.2181706!3m4!1s0x94b9095be16742fb:0xd3e54e154d0444eb!8m2!3d-21.3167413!4d-48.1458445
http://www.guariba.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/PrefeituraDeGuariba
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	 Como se llega: 
	 R. Siqueira Campos, 134-184 
	 Jardim Progresso - Guariba – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3251-9422

	 Sitio web: www.guariba.sp.gov.br

	 Facebook: 
	 f/Prefeitura Municipal de Guariba

	 Como se llega:
	 Rodovia José Corona, km 15,5 
	 Guariba – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99632-6051

	 Facebook: f/itaunaoficial

El sitio cuenta con una casa de hués-
pedes y un restaurante. Cuenta con 
tres lagos de pesca, el principal de 
ellos con grandes especies como pi-
rararas, pirarucus, tambacus y tam-
baquis. Pionero en la pesca deportiva 
de especies gigantes. También ofrece 
paseos a caballo.

PESQUEIRO ITAÚNA

Antiguo emplazamiento del manantial que se estructuró como zona de ocio fa-
miliar y actividades deportivas. Mantiene la conservación de los manantiales y se 
adapta constantemente para ser un espacio de actividades artísticas, culturales, 
deportivas y de ocio para la comunidad y los visitantes.

PARQUE DOS LAGOS VEREADOR LUIZ DA 
CONCEIÇÃO

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Pesqueiro+Ita%C3%BAna/@-21.3210566,-48.2375655,13.75z/data=!4m5!3m4!1s0x94b90dd2eb608f87:0xbf36a224ed8dd8d7!8m2!3d-21.3170266!4d-48.2081446
https://www.facebook.com/itaunaoficial
https://www.google.com/maps/place/Parque+Dos+Lagos/@-21.3609153,-48.2197365,17z/data=!4m12!1m6!3m5!1s0x94b90e388fe81041:0x993f22c94997ba85!2sC%C3%A2mara+Municipal+Guariba!8m2!3d-21.3609152!4d-48.2175711!3m4!1s0x94b90e47f133d1c9:0xf374d4366b8e8a34!8m2!3d-21.3619798!4d-48.2191242
http://www.guariba.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/PrefeituraDeGuariba
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INSTITUTO NACIONAL DE PROCESSAMENTO DE 
EMBALAGENS VAZIAS – INPEV

RODEIO / ENCONTRO 
DE COWBOYS

El Instituto Nacional de Tratamiento 
de Envases Vacíos es una entidad sin 
ánimo de lucro creada por los fabri-
cantes de plaguicidas para promo-
ver la correcta eliminación de los en-
vases vacíos de sus productos. Hay 
más de 100 empresas y 9 entidades 
participantes. El trabajo en Guariba 
también sirvió de referencia para la 
implantación de las demás unidades 
brasileñas, además de convertirse en 
una inspiración para países de todo el 
mundo. Un centro de memoria con-

Con un atuendo diferente, entre som-
breros,   botas   y   hebillas,   celebra   
con orgullo tradicional y espíritu joven 
la tradición sertaneja. Son actividades 
relacionadas con el rodeo en medio 
de la música de grandes nombres de 
la escena artística.

	 Como se llega:
	 Centro de Lazer - Guariba – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3251-9422

	 Sitio web: www.guariba.sp.gov.br

	 Facebook:
	 f/Prefeitura Municipal de Guariba

CAMINOS DE LA MOGIANA

	 Como se llega: 
	 Fazenda Boa Vista, s/n 
	 Zona Rural - Guariba – SP 

	 Teléfono:  
	 (+55 16) 99754-5528

	 Sitio web: www.inpev.org.		
	 br/index

serva la historia del Centro y la 
logística inversa. En el Museo 
del Sistema Campo Limpo, los 
turistas y estudiantes pueden, 
a través de paneles, infogra-
fías y artefactos producidos 
por los recicladores, conocer 
el camino que recorren los en-
vases postconsumo.

	

https://www.google.com/maps/place/Museu+do+Sistema+Campo+Limpo/@-21.3457808,-48.2311918,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b90fa736da88dd:0xe07010bad88f337e!8m2!3d-21.3457858!4d-48.2290031
http://www.guariba.sp.gov.br/
https://www.inpev.org.br/index
https://www.facebook.com/PrefeituraDeGuariba
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Tradición en Guariba desde 1964, 
ofreciendo la famosa pastelería con 
mucho relleno y varios tipos de bo-
cadillos, snacks, jugos y otros. La 
pastelería es muy recomendable en 
toda la región.

	 Como se llega:
	 Rua 9 de Julho, 781 - Centro 
	 Guariba – SP  

	 Teléfono: (+55 16) 3251-2843

	 Facebook:
	 f/pedrojaponespastelaria

Con casi un siglo de tradición, el Mo-
lino Caporusso elabora su cachaça 
artesanal, conocida en toda la región 
y ofrece a los turistas la experiencia 
de conocer su molino artesanal, las 
formas de almacenamiento. Mante-
niendo las tradiciones de sus ante-
pasados, los visitantes pueden de-
gustar la más conocida y tradicional 
Cachaça Caninha Java de Guariba.

PASTELARIA E LANCHONETE TAKAMYA 
(PEDRO JAPONÊS)

ENGENHO ARTESANAL JAVA

	 Como se llega:
	 Rua Marcelo Ragazi, 675
	 Vila Virgínia - Guariba – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99141-3849

	 Facebook: f/caninhajava

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Caninha+Java/@-21.3623463,-48.2207669,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b90f74ffa4fe45:0x788dc700f4d1e8b2!8m2!3d-21.3623516!4d-48.2185775
https://www.facebook.com/caninhajava
https://www.google.com/maps/place/Pastelaria+Takamiya/@-21.3580803,-48.2277211,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b90f80a1ab5631:0x38da4577c5e742fa!8m2!3d-21.3580738!4d-48.2255336
https://www.facebook.com/pedrojaponespastelaria
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JABOTICABAL 

 	Esplanada do Lago
 	Cabana da Fonte
 	Praça Dr. Joaquim Batista (Praça  

	 da Fonte) e Sé Catedral Diocesana  
	 de Nossa Senhora do Carmo

 	Santuário Nossa Senhora da  
	 Conceição Aparecida - Jaboticabal

 	Faculdade de Ciências Agrárias 		
	 e Veterinárias - Unesp Campus de 	
	 Jaboticabal

 	Museu Histórico de Jaboticabal  
	 Aloísio de Almeida

 	Estação de Eventos Cora Coralina

Hermoso espacio al aire libre, el Lago 
Municipal Carlos Rodrigues Serra, 
tiene 16 mil m2. Este punto turístico 
de la ciudad es utilizado por la po-
blación para practicar el senderismo 
y otras actividades deportivas y de 
ocio en medio de un exuberante pai-
saje natural.

ESPLANADA DO LAGO
	 Como se llega:
	 Esplanada do Lago ‘Carlos
	 Rodrigues Serra’, s/n na confluência  
	 das Av. Humbero Biancardi e  
	 Rua Rafael Peterossi - Jaboticabal – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3209-3322

	 Sitio web: www.jaboticabal. 
	 sp.gov.br

	 Instagram: @prefeiturajaboticabal

	 Facebook: f/prefeiturajaboticabal

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Lago+Mun./@-21.2545992,-48.3138934,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b96c9aacbf4a33:0x8bea8bf2956cd9ef!8m2!3d-21.255022!4d-48.3099961
https://www.instagram.com/prefeiturajaboticabal/
https://www.jaboticabal.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeiturajaboticabal


18GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS EN EL ESTADO DE SÃO PAULO

	 Como se llega: 
	 Alameda Pica Pau, 1321 
	 Jaboticabal – SP 
	 Teléfono: (+55 16) 98147-9451
	 Instagram: 
	 @cabanadafonte.oficial
	 Facebook: 
	 f/cabanadafontejaboticabal

Referencia regional en la producción 
de cabras y derivados de la leche de 
cabra. El lugar cuenta con un espa-
cio para la degustación de quesos y 
cervezas artesanales, producidos allí 
mismo. Además de rescatar las raí-
ces agrarias y valorar al pequeño pro-
ductor, el turismo rural permite a los 
turistas seguir de cerca el cultivo y la 
manipulación de los alimentos, espe-
cialmente los quesos artesanales. La 
Cabana da Fonte produce 15 tipos de 
queso de cabra que, además de ven-
der al consumidor final, abastecen a 
famosos bufetes de São Paulo, Río de 
Janeiro y Minas Gerais.

CABANA DA FONTE

CAMINOS DE LA MOGIANA

PRAÇA DR. JOAQUIM BATISTA  
(PRAÇA DA FONTE) E SÉ CATEDRAL DIOCESANA 
DE NOSSA SENHORA DO CARMO

La plaza, también conocida como 
“Praça da Fonte”, es un lugar de en-
cuentro tradicional para la población. 
Espacio histórico, el municipio nació 
en torno a él y en él tuvieron lugar los 
acontecimientos culturales, políticos y 
festivos más importantes de la ciudad. 
Tiene un trazado arquitectónico que 
fue referencia en el interior del Estado 
de São Paulo, por su área rodeada de 
casas en estilo ecléctico y su quiosco 
de música, siendo incluso objeto de 
estudios arquitectónicos. Hay una im-
portante diversidad de árboles plan-
tados allí, con especies autóctonas 

	 Como se llega: 
	 Praça Dr. Joaquim 			 
	 Batista, s/n Jaboticabal – SP

	 Teléfono:   
	 (+55 16) 3209- 3322

	 Sitio web:  
	 www.jaboticabal.sp.gov.br

	 Instagram:  
	 @prefeiturajaboticabal

	 Facebook:  
	 f/prefeiturajaboticabal

y exóticas. Muy cerca se en-
cuentra la Sé Catedral Nossa 
Senhora do Carmo, de 1925, 
otro importante hito arquitec-
tónico regional, con una torre 
rica en detalles.

https://www.google.com/maps/place/Cabana+da+Fonte/@-21.2638003,-48.3551931,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b96b1ca096c3bd:0x91b669044e666c0!8m2!3d-21.2638053!4d-48.3530044
https://www.instagram.com/cabanadafonte.oficial/
https://www.facebook.com/cabanadafontejaboticabal
https://www.google.com/maps/place/Catedral+Nossa+Senhora+Carmo/@-21.2572306,-48.3194312,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b96b7c37a88deb:0xb3d8482fcd001fee!8m2!3d-21.2573563!4d-48.3173298
https://www.instagram.com/prefeiturajaboticabal/
https://www.jaboticabal.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/prefeiturajaboticabal
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El lugar pertenece a la Diócesis de 
Jaboticabal y es parroquia de Nos-
sa Senhora Aparecida. Fue elevado a 
Santuario en 2017. Es un lugar tradi-
cional de fe, devoción y visita y tie-
ne la particularidad de ser la segunda 
iglesia de Brasil en honor a Nuestra 
Señora, debido al cuarto milagro que 
se le atribuye, el llamado “Milagro de 
la Ciega”. El lugar está en proceso de 
ser reconocido como uno de los pun-
tos de los Caminhos da Fé.

SANTUÁRIO NOSSA SENHORA DA CONCEIÇÃO 
APARECIDA - JABOTICABAL

FACULDADE DE 
CIÊNCIAS AGRÁRIAS 
E VETERINÁRIAS - 
UNESP CAMPUS DE 
JABOTICABAL

	 Como se llega:
	 Rua José Bonifácio, 432, 
	 Aparecida - Jaboticabal – SP 

	 Teléfono: (+55 16)3202-4380

	 Sitio web: www.senhoraaparecida. 
	 com.br

	 Instagram: @nsajaboticabal

	 Facebook: f/nsajaboticabal

Inicialmente llamada Facultad de Me-
dicina Veterinaria y Agronomía de Ja-
boticabal, la FCAV ofrece cursos de 
pregrado en Ingeniería Agronómica, 
Medicina Veterinaria y Zootecnia a 
tiempo completo, y Ciencias Biológicas 
- Licenciatura y Grado - y Administra-
ción, en horario nocturno. El campus 
tiene una superficie de 829 hectáreas, 
de las cuales aproximadamente 13 hec-

táreas están ocupadas por la estruc-
tura física; 680 hectáreas se destinan 
a actividades agrícolas; 102 hectáreas 
a parques y jardines y 34 hectáreas a 
bosques autóctonos. Además de las 
actividades de enseñanza, la FCAV 
también se destaca por las actividades 
de investigación y los servicios de ex-
tensión a la comunidad, ya que Jaboti-
cabal se encuentra en una de las regio-
nes más ricas del estado. También está 
el Museo y Centro de la Memoria de la 
FCAV - UNESP, un espacio cultural y 
educativo con el objetivo de preservar 
y compartir la historia del colegio.

	 Como se llega:
	 Via de Acesso Prof. Paulo Donato 
	 Castellane s/n - Jaboticabal – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3209-7100

	 Sitio web: www.fcav.unesp.br

	 Facebook: f/JaboticabalUnesp
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https://www.google.com/maps/place/Santu%C3%A1rio+Diocesano+Nossa+Senhora+da+Concei%C3%A7%C3%A3o+de+Aparecida/@-21.2502977,-48.3200094,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b96c81d0456185:0x3299ace0e8ae9807!8m2!3d-21.2503027!4d-48.3178207
https://www.instagram.com/nsajaboticabal/
https://www.senhoraaparecida.com.br/
https://www.facebook.com/nsajaboticabal
https://www.google.com/maps/place/Unesp+Campus+de+Jaboticabal/@-21.246155,-48.306658,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b96b7c44a55ae9:0x2b0ceea0f2b58631!8m2!3d-21.24616!4d-48.3044693
https://www.fcav.unesp.br/
https://www.facebook.com/JaboticabalUnesp
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MUSEU HISTÓRICO DE JABOTICABAL 
ALOÍSIO DE ALMEIDA

Es un instituto cultural para conser-
var y difundir el patrimonio histórico 
y artístico de la ciudad. Desde 1979, 
está instalada en el “Palacete da Tur-
ca”, una residencia construida por el 
inmigrante sirio Azizi Abicalil en los 
años 20, de ahí el nombre por el que 
se conoce la casa de dos plantas. Tie-
ne 757 m2 de tres plantas, la baja y 
dos más, con arquitectura de estilo 
grecorromano. Su colección cuenta 
con casi 10 mil piezas, que abarcan 
temas como la Historia de Brasil y de 
la región, con piezas relacionadas con 
la arqueología, la etnografía, la numis-
mática, la filatelia y las artes plásticas. 
Destacan los conjuntos relacionados 
con la ocupación, el uso de la tierra y 
la organización social de Jaboticabal, 
la industria de la región y las coleccio-
nes relacionadas con la	 Revolución 

Constitucionalista de 1932 y con la Se-
gunda Guerra Mundial.

	 Como se llega:
	 R. Mizael de Campos, 193 - Centro
	 Jaboticabal – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3203-8324

	 Sitio web: www.jaboticabal.		
	 sp.gov.br

	 Instagram:
	 @museuhistoricodejaboticabal

	 Facebook:
	 f/museuhistoricodejaboticabal

Espacio polivalente, instalado en un 
antiguo almacén ferroviario, donde 
se celebran las tradicionales Fiestas 
del Quitute y la Expo Feria de Arte y 
Artesanía. Es un lugar tradicional de 
celebración de eventos, espectáculos, 
ferias, graduaciones y otros aconteci-
mientos importantes de la ciudad.

	 Como se llega:
	 Praça do Café, 169 - Aparecida
	 Jaboticabal – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3209-2233

	 Sitio web: www.jaboticabal. 
	 sp.gov.br

ESTAÇÃO DE 
EVENTOS CORA 
CORALINA

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Museu+Hist%C3%B3rico+de+Jaboticabal+Alo%C3%ADsio+de+Almeida/@-21.259076,-48.3240121,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b96c9d8a5c428d:0x8374473c38077ffd!8m2!3d-21.2590803!4d-48.321823
https://www.instagram.com/museuhistoricodejaboticabal/
https://www.jaboticabal.sp.gov.br/
https://www.facebook.com/museuhistoricodejaboticabal
https://www.google.com/maps/place/Centro+de+Eventos+Cora+Coralina/@-21.2536856,-48.3153944,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b96c84f1631db7:0x97544892c3c24b6f!8m2!3d-21.2536906!4d-48.3132057
https://www.jaboticabal.sp.gov.br/


21GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS EN EL ESTADO DE SÃO PAULO

MONTE ALTO 

	Praça José Pizarro
	Museu Histórico e Cultural  

	 “Dr. Fernando José Freire de  
	 Andrade”

	Mausoléu da Menina Izildinha 
	Santuário de Nossa Senhora  

	 da Conceição Montesina
	Rota das Capelas
	Museu de Paleontologia  

	 “Prof. Antonio Celso de Arruda  
	 Campos”

	Museu de Arqueologia  
	 “Hypólito Barato”

CAMINOS DE LA MOGIANA
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Tiene una superficie de 4.040m2 y se 
desarrolló con un diseño de lengua-
je romántico. La plaza se diseñó con 
tres estanques en los que se criaban 
peces y se considera uno de los es-
pacios públicos más bellos y cuidados 
del pasado. Actualmente el espacio, 
revitalizado, es un atractivo turístico 
más de la ciudad.
Los visitantes encontrarán, en la pla-
za, criaturas míticas del universo 

PRAÇA JOSÉ PIZARRO

acuático; algunos de los pilares de las 
leyendas de nuestro país. En un Brasil 
rico en hidrografía, lo más destacado 
es la cuenca del Amazonas, de donde 
nacieron muchas de las leyendas allí 
retratadas. También retrata la historia 
de un temible habitante del imagina-
rio que navega entre historias y causa-
lidades entre el Sudeste y el Nordeste, 
en el lecho del río São Francisco,	
el	 “Velho	 Chico”.

Para materializar a los protagonistas 
de estas historias, el artista Cirineu 
Colontonio Sandin dio vida, en piedra, 
a las leyendas folclóricas del Iara, el 
delfín del Río Rosa, el Pirarucu y el Ca-
boclo d’Água.

	 Como se llega:
	 Av. Marechal Deodoro da
	 Fonseca - Monte Alto – SP

	 Telefone: (19) 99871-8091	

	 Sitio web: montealto.sp.gov.br/		
	 site/praca-jose-pizarro

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+Jos%C3%A9+Pizarro+(Pra%C3%A7a+dos+Peixes+e+do+Imagin%C3%A1rio+das+%C3%81guas)/@-21.2672994,-48.5086204,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9469d01339eb1:0xd79b20208a930b8f!8m2!3d-21.2673044!4d-48.5064317
http://montealto.sp.gov.br/site/praca-jose-pizarro/
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Fundada en 1992, conserva la me-
moria de Monte Alto con fotos, pe-
riódicos antiguos y miles de piezas 
donadas por la población. La rique-
za de los materiales que componen 
la colección de este museo da una 
idea del surgimiento y el progreso 
experimentado por la “Ciudad de los 
Sueños”, desde su fundación hasta la 
actualidad. Su patrón es el profesor, 
poeta y músico Fernando José Frei-
re de Andrade, gran impulsor de las 
tradiciones locales y conocedor de la 
historia de Monte Alto.

MUSEU HISTÓRICO E CULTURAL
“DR. FERNANDO JOSÉ FREIRE DE ANDRADE”

	 Como se llega:
	 Centro Cívico e Cultural
	 “Dr. Elias Bahdur” 
	 Avenida 15 de Maio, Praça do 
	 Centenário, s/n, Centro
	 Monte Alto – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3244-4060

	 Sitio web: montealto.sp.gov.br/		
	 site/museuhistorico

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Centro+C%C3%ADvico+e+Cultural+de+Monte+Alto/@-21.2569775,-48.4987544,16z/data=!4m9!1m2!2m1!1sCentro+C%C3%ADvico+e+Cultural+%E2%80%9CDr.+Elias+Bahdur%E2%80%9D!3m5!1s0x94b94421ce4a8397:0x96ab468ffc4f29e!8m2!3d-21.2597521!4d-48.4997963!15sCjBDZW50cm8gQ8OtdmljbyBlIEN1bHR1cmFsIOKAnERyLiBFbGlhcyBCYWhkdXLigJ2SAQ9jdWx0dXJhbF9jZW50ZXI
http://montealto.sp.gov.br/site/museuhistorico/
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La señorita Izildinha, “El Ángel del Se-
ñor”, es el símbolo mismo de la fe del 
pueblo de Monte Alto. Su verdadero 
nombre era Maria Izilda de Castro Ri-
beiro. Nació en la Parroquia de Lanho-
so, Concejo de Póvoa de Lanhoso, Dis-
trito de Guimarães, en Portugal, en 1897 
y murió en 1911, antes de cumplir los 14 
años. En 1950, su hermano, el Comen-
dador Castro Ribeiro, industrial de Mon-
te Alto, a petición de su esposa Rosinha, 
consiguió trasladar sus restos mortales 
a Brasil. 39 años después de su muerte, 
cuando
 

MAUSOLÉU DA MENINA IZILDINHA 
se hizo la exhumación antes de venir a 
Brasil, se esperaba encontrar sólo ceni-
zas, pero el cuerpo estaba en perfecto 
estado, al igual que sus ropas y, consi-
derado el mayor milagro, las flores que 
adornaban la urna parecían recién reco-
gidas. La Niña ganó la fama de ser santi-
ficada, acelerando su salida de Portugal. 
En Santos, por última vez, por exigencia 
de la legislación aduanera, su urna fue 
abierta ante la prensa, los familiares y 
los funcionarios de aduanas, confirman-
do el milagro ocurrido.
Su cuerpo permaneció en São Paulo, 
después de la construcción de su Mau-
soleo y en 1958 llegó finalmente al Mau-
soleo en la región central de Monte Alto. 
La recepción fue de unas 10 mil perso-
nas, prácticamente todos los habitantes 
de la ciudad en ese momento, bajo una 
lluvia de pétalos de rosa que dieron la 
bienvenida al cuerpo de la señorita Izil-
dinha. Actualmente recibe una media 
de 700 personas al mes, ya sean visitas 
o peregrinaciones. Las flores blancas se 
colocan con peticiones o agradecimien-
tos por las gracias obtenidas. Por deci-
sión judicial, sus restos mortales perte-

necen a los habitantes de Monte Alto y 
su mantenimiento es responsabilidad 
del Educandário Izildinha, que asiste a 
decenas de niños necesitados. El naci-
miento del “Ángel del Señor” se conme-
mora con grandes fiestas populares du-
rante aproximadamente 10 días.

	 Como se llega:
	 Av. Comendador Castro Ribeiro,
	 esquina com a Rua Ananias de 
	 Carvalho – Praça CRAI
	 Monte Alto – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3242-1120

	 Sitio web: montealto.sp.gov.br/
	 site/mausoleu-da-menina-izildinha/
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https://www.google.com/maps/place/Mausol%C3%A9u+da+Menina+Izildinha/@-21.2594014,-48.4957053,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9441d0aaaa155:0xbd78de6360c9e3db!8m2!3d-21.2594065!4d-48.4912206
http://montealto.sp.gov.br/site/mausoleu-da-menina-izildinha/
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	 Como se llega: 
	 Praça José Motta, nº1, Distrito de  
	 Aparecida de Monte Alto 
	 Monte Alto – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3243-1106

	 Sitio web: montealto.sp.gov.br/

	 site/santuariomontesina

	 Instagram: @santuario.montesina

	 Facebook: 
	 f/Virgem.Montesina.1848

Situado en el distrito de Aparecida 
de Monte Alto, a unos 20 km del cen-
tro de la ciudad, el santuario tiene la 
única devoción a la Virgen María con 
este título en el mundo. Se dice que la 
primera capilla se construyó por una 
gracia obtenida por el propietario de 
una finca de la región, Flávio Antônio 
de Oliveira, que cumplió su promesa 
a Nuestra Señora de la Concepción, 
donando una imagen de la Virgen Ma-
ría, traída de Portugal, y construyendo 
una capilla de barro y paja cubierta de 
paja. El 8 de diciembre de 1848 se ce-
lebró allí la primera ceremonia religio-
sa y se atribuye a Dom Pedro II, em-

SANTUÁRIO DE NOSSA SENHORA DA 
CONCEIÇÃO MONTESINA

perador de Brasil, la donación de una 
campana de bronce con el escudo del 
Imperio.

CAMINOS DE LA MOGIANA

Es una ruta turística de aproximada-
mente 90 km de longitud, con una ele-
vación de 1.844 metros. La ruta pasa 
por 13 capillas, a través de hermosas 

ROTA DAS CAPELAS

	 Como se llega: 
	 Vias urbanas e estradas rurais 
	 Monte Alto – SP

	 Sitio web: montealto.sp.gov.br/		
	 site/rotadascapelas/

	 Instagram: @rotadascapelas

	 Facebook: f/rotadascapelas

montañas y valles en el municipio de 
Monte Alto. Sus características princi-
pales son las subidas empinadas y la 
naturaleza exuberante, además de ser-
vir de preparación para quienes desean 
prepararse para el Camino de la Fe.
La ruta resalta la belleza natural de la 
ciudad y atrae a personas de las ciu-
dades vecinas a los estados cercanos, 
lo que convierte al municipio en una 
referencia en la práctica del cicloturis-
mo. Es explorado por los amantes de la 
bicicleta de montaña y también puede 
ser realizado por peatones, jinetes, en-
tre otros.

https://www.google.com/maps/place/Santu%C3%A1rio+Nossa+Senhora+da+Concei%C3%A7%C3%A3o+Montesina/@-21.2368362,-48.6468268,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b94dfb6f306e8d:0x9c37a4807a423e01!8m2!3d-21.2368412!4d-48.6446381
https://www.instagram.com/santuario.montesina/
http://montealto.sp.gov.br/site/santuariomontesina/
https://www.facebook.com/Virgem.Montesina.1848
https://www.google.com/maps/place/Par%C3%B3quia+Senhor+Bom+Jesus+Monte+Alto/@-21.26171,-48.4988543,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9441fce12763f:0xb93390b10e72a4d7!8m2!3d-21.2617164!4d-48.4966741
https://www.instagram.com/rotadascapelas/
http://montealto.sp.gov.br/site/rotadascapelas/
https://www.facebook.com/Rota-das-Capelas-em-Monte-Alto-931545073652913
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	 Como se llega: 
	 Centro Cívico e Cultural “Dr. Elias  
	 Bahdur” - Av. 15 de Maio, 
	 Praça do Centenário, s/n, Centro 
	 Monte Alto – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3244-4060

	 Sitio web: montealto.sp.gov.br/
	 site/museu-de-arqueologia

	 Como se llega: 
	 R. Gustavo de Godoy, s/n - 		
	 Centro, Monte Alto - SP
	 Teléfono: (+55 16) 3244-4060
	 Sitio web: montealto.sp.gov.br/
	 site/museudepaleontologia
	 Facebook: f/mpaleoma

MUSEU DE PALEONTOLOGIA “PROF. ANTONIO 
CELSO DE ARRUDA CAMPOS”

CAMINOS DE LA MOGIANA

Inaugurado en 1992, es una de las prin-
cipales atracciones turísticas de Monte 
Alto. Rinde homenaje a su fundador, el 
profesor y estudioso de la paleontolo-
gía Antônio Celso de Arruda Campos, 
conocido internacionalmente por sus 
descubrimientos en la ciudad y en la 
región occidental de São Paulo, entre 
las rocas de la cuenca de Bauru. La 
extensa colección de fósiles de este 
museo es una de las mayores de Brasil 
gracias a la colaboración con las uni-
versidades brasileñas, que envían a 
sus investigadores al lugar.
En una de las instalaciones del mu-
seo, una exposición con fotos y pane-
les explicativos da una lección sobre 
la Tierra, con reconstrucciones artísti-

cas de animales prehistóricos y fósiles, 
descubiertos en Monte Alto y también 
procedentes de otros yacimientos pa-
leontológicos.

MUSEU DE 
ARQUEOLOGIA 
“HYPÓLITO BARATO”

Desde 1993, Monte Alto es un lugar de 
estudios e investigaciones de campo 
en el área de la arqueología, debido 
a varios hallazgos en sus distritos ru-
rales, especialmente en Água Limpa. 

En colaboración con la Universidad 
de São Paulo-USP, a través del Museo 
de Arqueología y Etimología-MAE, fue 
inaugurado en 1999 y hoy constituye 
una de las colecciones más completas 
del país en el área de la arqueología, 
siendo fuente de investigación y refe-
rencia para instituciones nacionales e 
internacionales. Su patrono es Hypó-
lito Barato, amante de la naturaleza y 
de las sierras montealtenses, que tuvo 
un papel importante en los primeros 
hallazgos arqueológicos de la ciudad.

https://www.google.com/maps/place/Museu+de+Paleontologia/@-21.2589459,-48.5014136,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b94421e5a9a9e9:0xf2b69ec664930ce7!8m2!3d-21.2589797!4d-48.4992187
https://www.google.com/maps/place/Centro+C%C3%ADvico+e+Cultural+de+Monte+Alto/@-21.2597694,-48.504392,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b94421ce4a8397:0x96ab468ffc4f29e!8m2!3d-21.2597521!4d-48.4997963
http://montealto.sp.gov.br/site/museudepaleontologia/
http://montealto.sp.gov.br/site/museu-de-arqueologia/
https://www.facebook.com/mpaleoma
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Un entorno arbolado, tranquilo y 
acogedor. Ya ha albergado un zoológi-
co y actualmente es la sede de uno 
de los programas de acogida de an-
imales. La selva está llena de monos, 
tucanes, pájaros y otros animales que 
viven en libertad. Es un entorno increí-
ble para correr, caminar o relajarse con 

 Bosque Municipal
 Pesque Pague Nazaré Pedro
 Usina Barbacena
 Fepasa / Estação de Trem
 Cristo Redentor
 Casa Da Cultura

PONTAL 

la familia y los amigos en medio de la 
naturaleza.

	 Como se llega:
	 Av. Bernardo Fonseca, 430-480
	 Jardim Res - Pontal – SP 

BOSQUE MUNICIPAL

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Bosque+MUNICIPAL/@-21.0299711,-48.0405826,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9832053bb442f:0xf0f372853bd85d1b!8m2!3d-21.0299761!4d-48.0383939
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A lo largo de más de un siglo, la familia 
Biagi ha emprendido negocios como 
pocos y se les atribuye la construcción 
de un verdadero imperio.
En 1918, el inmigrante italiano Pedro 
Biagi y su cuñado, João Marchesi, pu-
sieron los cimientos del Ingenio Bar-
bacena. En 1922, Barbacena molió su 

USINA BARBACENA PESQUE PAGUE 
NAZARÉ PEDRO

La estación de Pontal se inauguró en 
1903, en los terrenos de la finca de 
Contendas. Fue la estación que dio 
origen a la ciudad y, en su momento, 
fue la terminal del ramal Mogi- Guaçu, 
que partía de Rincão.

FEPASA - ESTAÇÃO 
DE TREM

	 Como se llega:
	 R. Rui Barbosa - Vila Adelaide
	 de Freitas - Pontal – SP 

CAMINOS DE LA MOGIANA

En Pesque Pague Nazaré Pedro, los 
visitantes encuentran, además del 
contacto con la maravillosa naturale-
za y la práctica de la pesca de varias 
especies de peces, un restaurante de 
excelente calidad.

	 Como se llega: Sítio São Pedro, 		
	 s/n – Zona Rural - Pontal – SP
	 Teléfono: (+55 16) 99367-5858
	 Instagram:  
	 @pesqueironazarepedro

primera cosecha, produciendo 6000 
sacos de azúcar. Todavía en funciona-
miento, forma parte de la producción 
de azúcar-alcohol de la región.

	 Como se llega:
	 Fazenda Sao Sebastiao, s/n
	 Bairro Zona Rural - Pontal – SP 

https://www.google.com/maps/place/FEPASA+%2F+Esta%C3%A7%C3%A3o+de+Trem+-+Pontal%5BABANDONADO%5D/@-21.0213199,-48.0412073,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b983600d32fd23:0xb3ad7f4b0103565e!8m2!3d-21.0212665!4d-48.0390184
https://www.google.com/maps/place/Pesque-Pague+Nazar%C3%A9+Pedro/@-21.0241398,-48.0193002,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x2439c7467268f4cd!8m2!3d-21.0241398!4d-48.0193002
https://www.instagram.com/pesqueironazarepedro/
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	 Como se llega:
	 R. Manoel Vasconcelos Martins, 10
	 Pontal – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3953-3907

Otra de las atracciones turísticas de 
la ciudad, la estatua del Cristo se en-
cuentra en lo alto de una escalinata, 
que también funciona como mirador.

	 Como se llega:
	 Av. Cristo Redentor - Amadeu 
	 Carnesseca - Pontal – SP

CASA DA CULTURA

Es un punto turístico histórico de la 
ciudad. Icono cultural de Pontal des-
de los años 80, rescata, en arquitec-
tura e historia, el punto de partida de 
la construcción de la ciudad. Era la re-
sidencia del jefe de la estación de FE-
PASA, la antigua estación de ferroca-
rril de la ciudad. Actualmente alberga 
exposiciones, cursos y otras activida-
des relacionadas con la cultura.

CAMINOS DE LA MOGIANA

CRISTO REDENTOR

https://www.google.com/maps/place/Cristo+Redentor/@-21.0341403,-48.0332632,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b98324e799b9e9:0x51a50f4f46b79270!8m2!3d-21.0341972!4d-48.0311613
https://www.google.com/maps/place/Casa+da+Cultura/@-21.0218842,-48.038348,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b98331a56f1c23:0x63b9e80c898e63b6!8m2!3d-21.0218887!4d-48.0361186
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ROTA TURISMO RURAL

 Rota Turismo Rural
 Docetier

La ruta integra un recorrido entre si-
tios del Asentamiento Horto Guaraní, 
en Pradópolis y Guatapará, con ex-
periencias llamadas caipiras. Los tu-
ristas y visitantes pueden ver de cer-
ca la cría de aves de corral, cerdos, 
ganado vacuno y caballos; la plantac-
ión de huertos con frutas exóticas, la 
vegetación para la reforestación cili-
ar, la huerta y los cereales.

PRADÓPOLIS   

	 Como se llega:
	 Assentamento Horto Guarany
	 Pradópolis – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99793-0206

También está la forma de producir ali-
mentos en el campo y de degustarlos. 
Como complemento a la ruta, se visi-
tará la producción de azúcar, alcohol 
y derivados de la caña de azúcar en la 
Usina São Martinho.

CAMINOS DE LA MOGIANA

48.1092027,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b907bb329cc8b5:0xba83d84d6303fc38!8m2!3d-21.4059576!4d-48.107014
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DOCETIER

Una encantadora pastelería familiar, 
donde la tradición de la familia Sou-
za en la creación de dulces originales 
y combinaciones inusuales se limitaba 
a la gran familia y a los amigos. Poco 
a poco fue ganando espacio, abrió la 
confitería como una extensión de la 
casa familiar, y atrae a gente de toda 
la región, que viene a Pradópolis espe-
cialmente para disfrutar de experien-
cias gastronómicas con un menú va-
riado, así como una variedad de dulces 
y pasteles para eventos de todos los 
tamaños. Degustar las delicias de la 

antigua confitería “Favo de Mel”, ahora 
“Docetier”, es un programa muy pres-
tigioso en la región.

	 Como se llega:
	 Rua Presidente Vargas, 1985, 
	 Jardim Miriam
	 Pradópolis – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99160-1610

	 Sitio web: docetier.menudino.com

	 Instagram: @docetier

	 Facebook: f/docetier

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Favo+de+Mel+agora+%C3%A9+Docetier+Confeitaria/@-21.3664613,-48.0648165,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9a874ca79203d:0x46e31365d7b4189d!8m2!3d-21.3664664!4d-48.0603318
https://www.instagram.com/docetier/
https://docetier.menudino.com/
https://www.facebook.com/docetier
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RIBEIRÃO PRETO    

	Parque Maurílio Biagi
	Bosque Municipal Fábio Barreto  

	 e Jardim Japonês
	Santuário Nossa Senhora da 

Medalha Milagrosa Sete Capelas
	Catedral Metropolitana
	Quarteirão Paulista: Theatro  

	 Pedro II, Centro Cultural Palace,  
	 Biblioteca Altino Arantes e  
	 Praça XV de Novembro

	MIS - Museu da Imagem e  
	 do Som

	Theatro Pedro II
	MARP - Museu de Arte de  

	 Ribeirão Preto
	Casa da Memória Italiana
	Tour Cervejeiro 
	Museu do Café

PARQUE MAURÍLIO BIAGI
La ciudad de Ribeirão Preto ha crea-
do buenos parques en la última dé-
cada. Con una superficie total de 70 
mil m2 , cuenta con pistas deportivas, 
pista de skate con 4 mil m2 , gimnasio 
al aire libre, punto de lectura, snack 
bar, pistas de hormigón para caminar 
y carril bici, además de aparatos de 
gimnasia.

	 Como se llega:
	 R. Felipe Camarão, 292
	 Vila Tibério - Ribeirão Preto – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3604-1540

	 Sitio web: www.ribeiraopreto.sp.
	 gov.br/portal/coordenadoria-
	 limpeza/parques-publicos-
	 municipais

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Parque+Maurilio+Biagi/@-21.1765948,-47.8223845,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9bef42473b5af:0x3f4ca232309f8dcf!8m2!3d-21.1765998!4d-47.8201958
https://www.ribeiraopreto.sp.gov.br/portal/coordenadoria-limpeza/parques-publicos-municipais
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El bosque, creado en 1948, está situa-
do en la zona central de Ribeirão Pre-
to. Además de un bosque autóctono, 
cuenta con otros atractivos, como la 
Casa de la Ciencia “Galileo Galilei”, el 
Jardín Japonés, flanqueado por una 
densa vegetación con todos los re-
finamientos del paisajismo oriental 
y un escenario que se completa con 
lagos, flores, puentes, bancos, quios-

BOSQUE MUNICIPAL FÁBIO BARRETO 
E JARDIM JAPONÊS

cos y plantas ornamentales. También 
cuenta con un mirador, de unos 45 
metros de altura, con capacidad para 
180 personas en una superficie de 
200 metros cuadrados.

	 Como se llega:
	 R. da Liberdade - Campos Elísios
	 Ribeirão Preto – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3636-2283

	 Sitio web: www.ribeiraopreto.
	 sp.gov.br/portal/bosque-zoo/	
	 mirante

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Bosque+Zool%C3%B3gico+Municipal+F%C3%A1bio+Barreto/@-21.1727078,-47.8050189,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9bf01fb6cb447:0xba823d85028f01d!8m2!3d-21.1727128!4d-47.8028302
https://www.ribeiraopreto.sp.gov.br/portal/bosque-zoo/mirante
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El Santuario de las Siete Capillas fue 
concebido por monjes benedictinos 
y cada una está dedicada a un santo 
patrón. La construcción duró casi diez 
años. La primera capilla, la de Nos-
sa Senhora das Graças, se construyó 
en 1948. La de São Judas Tadeu, en 
1951. Las capillas de Nossa Senhora 

SANTUÁRIO NOSSA SENHORA DA MEDALHA 
MILAGROSA SETE CAPELAS

Aparecida y Santa Terezinha fueron 
construidas en 1954. La capilla de San 
Jorge en 1955 y, cerrando el Santua-
rio, las capillas de Nuestra Señora del 
Perpetuo Socorro y de la Escalera - la 
Capilla de la Penitencia.
Cada uno mantiene su propia individua-
lidad en términos de arquitectura, pero 
forman un interesante conjunto arqui-
tectónico. Dispuestas en semicírculo, 
las capillas están orientadas al centro 
y fueron curiosamente construidas en 
una excavación de cantera, estando en-
marcadas y protegidas por rocas.
El Santuario de las Siete Capillas fue 
construido en la colina de São Bento, 
junto al Monasterio que dio nombre a 
la colina, y es la base de un comple-
jo cultural, formado por la Casa de la 
Cultura, el Teatro Arena, el Teatro Mu-

nicipal y el Cristo Redentor. El Comple-
jo Cultural cuenta también con calles, 
paseos, plazas, una fuente luminosa, 
un mirador, la Casa del Radioaficio-
nado, el servicio de comunicación de 
la Viação São Bento, el Monasterio de 
São Bento y el Parque Botánico.

	 Como se llega:
	 Via São Bento s/n – Morro do
	 São Bento - Ribeirão Preto – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3625-0507

	 Sitio web: www.arquidioceserp.
	 org.br
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https://www.google.com/maps/place/Santu%C3%A1rio+Nossa+Senhora+da+Medalha+Milagrosa+(Sete+Capelas)/@-21.1748778,-47.7985047,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9bf04e7a24a09:0x8990f4c365f78957!8m2!3d-21.1748882!4d-47.7963879
https://arquidioceserp.org.br/
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CATEDRAL METROPOLITANA

La Catedral Metropolitana de Ri-
beirão Preto o Catedral São Sebas-
tião es el principal templo católico de 
la ciudad. El edificio, junto con su en-
torno, fue catalogado como monu-
mento por la CONDEPHAAT en 2014. 
Construida en estilo gótico, con co-
loridas vidrieras y un impresionante 
interior, con frescos pintados por el 
artista italiano Benedito Calixto so-
bre la vida de São Sebastião, la igle-
sia es una gran atracción para los vi-
sitantes.
La historia de este templo comenzó 
en el siglo XIX, a partir de la dona-
ción de una finca, por parte de al-
gunos agricultores que habitaban el 
terreno, para levantar una capilla en 
alabanza a São Sebastião. De capilla 
a sede y luego a Catedral de São Se-
bastião, su historia revela el trabajo 

de sacerdotes y obispos que, a lo lar-
go de los años, trabajaron para que 
se convirtiera en Catedral. Se trata 
de una construcción representativa 
que retrata la época del ciclo de la 
riqueza generada por el café en Ri-
beirão Preto a finales del siglo XIX y 
principios del siglo XX y que perma-
nece del patrimonio que dio origen a 
la ciudad.

	 Como se llega:
	 R. Florêncio de Abreu, s/n – Centro 
	 Ribeirão Preto – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3625-0007

	 Sitio web: catedralrp.com.br

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Catedral+Metropolitana+de+Ribeir%C3%A3o+Preto+S%C3%A3o+Sebasti%C3%A3o/@-21.178199,-47.8130157,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9befb06029f8f:0x3a01ae3c74af51e7!8m2!3d-21.1779626!4d-47.8106207
https://catedralrp.com.br/


36GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS EN EL ESTADO DE SÃO PAULO

En 1982, la CONDEPHAAT determinó 
que el Hotel Palace y el Teatro Pedro 
II debían ser protegidos. En 1996, el 
Ayuntamiento cambió el Hotel Palace 
por la Antártida.

	 Como se llega:
	 Rua Álvares Cabral, 322 
	 Ribeirão Preto – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3636-9187

	 Sitio web: www.ribeiraopreto.	
	 sp.gov.br/portal/centro-cultural-
	 palace/historia

El barrio central de la ciudad es una 
verdadera riqueza cultural y arquitec-
tónica. El Teatro Pedro II, el Centro 
Cultural del Palacio, la Biblioteca Al-
tino Arantes y la Plaza XV de Novem-
bro permiten a los turistas conocer la 
historia del lugar. Lo más destacado 
es el Hotel Palace, que comenzó a 
funcionar en 1924. Situado en la es-
quina de las calles
Duque de Caxias y Álvares Cabral, 
iba a formar parte del Barrio Paulis-
ta de Ribeirão Preto. El propietario 
del terreno y contratista de la cons-

QUARTEIRÃO PAULISTA: THEATRO PEDRO II, CENTRO CULTURAL PALACE, 
BIBLIOTECA ALTINO ARANTES E PRAÇA XV DE NOVEMBRO

trucción era Adalberto Henrique de 
Oliveira Roxo, un importante comer-
ciante de café establecido en la ciu-
dad. En 1927, el Hotel Central fue ad-
quirido por la Cia. Cervejaria Paulista, 
empresa que también compró los te-
rrenos paralelos al hotel y comenzó a 

CAMINOS DE LA MOGIANA

construir el Teatro Pedro II y el Edifi-
cio Meira Júnior, donde se encuentra 
el famoso Pingüino. Para mantener el 
nivel arquitectónico de los edificios, 
la fachada del Hotel Central fue re-
formada en la década de 1930. Tras 
la reforma, pasó a llamarse Hotel Pa-
lace, que se mantuvo en funciona-
miento hasta 1992, cuando cerró sus 
actividades.

https://www.google.com/maps/place/Theatro+Pedro+II+-+Funda%C3%A7%C3%A3o+Dom+Pedro+II/@-21.1743304,-47.8120212,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9bef9697f82ab:0x1418e5f3ea732c8!8m2!3d-21.1743354!4d-47.8098325
https://www.ribeiraopreto.sp.gov.br/portal/centro-cultural-palace/historia
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El Museo “José da 
Silva Bueno”, que 
lleva el nombre del 
pionero de la ra-
dio en el interior 
de Brasil, fue crea-
do en 1978. La co-
lección del MIS se 
distribuye en ico-
nografía, discos, 
aparatos de radio, 
cintas de rollo y 
casete, máquinas 
de cinefotografía, 
fotos, grabadoras, 
aparatos de sonido 

y documentos de la historia de los 
vehículos de comunicación.

	 Como se llega:
	 Rua Cerqueira Cesar, 371 - Centro
	 Ribeirão Preto – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3635-3660

	 Sitio web: www.ribeiraopreto.
	 sp.gov.br/portal/mis/mis

	 Instagram: @culturaeturismorp

MIS - MUSEU DA 
IMAGEM E DO SOM

Es un gran teatro situado en la ciu-
dad de Ribeirão Preto, de primera 
categoría para la música sinfónica y 
la ópera, con capacidad para 1.588 
espectadores y una superficie total 
de 6.500 m2. Durante cinco décadas, 
el Pedro II fue la principal referencia 
cultural de Ribeirão Preto. Era el cen-
tro de los acontecimientos políticos 
y sociales, y acogía a las principales 
compañías teatrales y de ópera del 
extranjero.

THEATRO PEDRO II

	 Como se llega:
	 Rua Álvares Cabral, 370, Centro
	 Ribeirão Preto – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3977-8111

	 Sitio web: www.theatropedro2.
	 com.br

	 Instagram: @teatropedroii

	 Facebook: f/teatropedroii
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https://www.google.com/maps/place/Museu+da+Imagem+e+do+Som+%E2%80%98Jos%C3%A9+da+Silva+Bueno%E2%80%99/@-21.1770458,-47.8086918,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9bf8cf6e68a0d:0x2df045b9b4291f5a!8m2!3d-21.1770508!4d-47.8065031
https://www.instagram.com/culturaeturismorp/
https://www.ribeiraopreto.sp.gov.br/portal/mis/mis
https://www.google.com/maps/place/Theatro+Pedro+II+-+Funda%C3%A7%C3%A3o+Dom+Pedro+II/@-21.1743304,-47.8120212,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9bef9697f82ab:0x1418e5f3ea732c8!8m2!3d-21.1743354!4d-47.8098325
https://www.instagram.com/theatropedroii/
https://www.theatropedro2.com.br/
https://www.facebook.com/theatropedroii
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El edificio donde está instalado el Mu-
seo de Arte Pedro Manuel-Gismondi 
de Ribeirão Preto (MARP) fue cons-
truido a principios del siglo pasado 
para ser la primera sede de la Socie-
dad Recreativa de Ribeirão Preto.
En 1992, se inauguró oficialmente el 
MARP - Museo de Arte de Ribeirão 
Preto, con el objetivo de reunir todo 
el acervo de bellas artes de la Muni-
cipalidad - obras del SARP - Salón de 
Arte de Ribeirão Preto y del SABBART 
- Salón Brasileño de Bellas Artes, ad-
quiridas por el poder público, así como 
obras donadas, como el conjunto de 

MARP - MUSEU DE ARTE DE RIBEIRÃO PRETO
obras de los artistas Leonello Berti y 
Nair Opromolla, además de promover 
la recuperación del acervo.

	 Como se llega:
	 Rua Barão do Amazonas, 323
	 Centro - Ribeirão Preto – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3635-2421

	 Sitio web: www.ribeiraopreto.sp.gov.  	
	 br/portal/marp/historico-marp 

	 Instagram: @culturaeturismorp

CASA DA MEMÓRIA 
ITALIANA

Construida entre 1923 y 1925, la Casa 
da Memória fue la residencia del matri-
monio de inmigrantes italianos Pedro 
Biagi y Eugenia Viel Biagi y sus hijos 
desde 1941. La gran casa construida 
dio cabida a un museo colaborativo 
para contar la historia de la inmigra-
ción italiana en la ciudad. Con la ayuda 
de la arquitectura, el mobiliario y los 
objetos de principios del siglo XX, la 
Casa da Memória Italiana es el escena-
rio de una colección multimedia con las 
historias de las familias que formaron 

la cultura de Ribeirão. Hay actividades 
para la conservación de la colección, 
investigación sobre el edificio y sus ha-
bitantes, visitas guiadas, exposiciones 
de arte contemporáneo, talleres y con-
ciertos de Navidad, entre otras.

	 Como se llega:
	 Rua Tibiriça, 776 - Centro
	 Ribeirão Preto – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3904-2750
	 (16) 99760-9946

	 Sitio web: 
	 www.casadamemoriaitaliana.com.br

	 Instagram:@casadamemoriaitaliana

	 Facebook:
	 f/casadamemoriaitaliana

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/MARP+-+Museu+de+Arte+de+Ribeir%C3%A3o+Preto/@-21.176118,-47.8090837,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9befc6a014c8f:0x78160ee502a3fca5!8m2!3d-21.1761173!4d-47.8069028
https://www.instagram.com/culturaeturismorp/
https://www.ribeiraopreto.sp.gov.br/portal/marp/historico-marp
https://www.google.com/maps/place/Casa+da+Mem%C3%B3ria+Italiana/@-21.1778901,-47.8137036,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9befa5b040313:0x9c7bd0a2c71c320b!8m2!3d-21.1778956!4d-47.8115141
https://www.instagram.com/casadamemoriaitaliana/
https://www.casadamemoriaitaliana.com.br/
https://www.facebook.com/casadamemoriaitaliana
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	 Como se llega:

	 Av. do Café s/nº - Campus da  
	 USP - Ribeirão Preto – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3633-1986

	 Sitio web: www.ribeiraopreto.
	 sp.gov.br/portal/complexo- 
	 museus/museu-do-cafe-historico

	 Instagram: @culturaeturismorp

el polo cervecero de Ribeirão 
Preto, generando experiencias 
para todos los públicos y aman-
tes de la cerveza artesanal.

	 Como se llega:
	 Rua Visconde de 		   	
	 Inhauma, 489
	 Ribeirão Preto – SP 

	 Telefone:  
	 (16) 3635-2421

	 Instagram:  
	 @polocervejeirorp

	 Facebook:  
	 f/polocervejeirorp

El grupo de las principales cervece-
rías independientes de Ribeirão Preto 
y de la región organizó un tour lleno 
de sensaciones, ¡además de valorar el 
emprendimiento colectivo! El grupo 

está formado por 7 
cervecerías y cele-
bra varios eventos 
durante el año, atra-
yendo a turistas de 
toda la región, con 
grandes atractivos 
del universo cerve-
cero. Realizado por 

TOUR CERVEJEIRO 

CAMINOS DE LA MOGIANA

Con el objetivo de contar la historia 
del Ciclo del Café en Ribeirão Preto 
y en Brasil, Plínio Travassos dos San-
tos reunió objetos relacionados con 
la cultura del “oro verde”. En 1955, ya 
con un importante número de obje-

MUSEU DO CAFÉ

tos, se inauguró el Museo del Café de 
Ribeirão Preto, instalado temporal-
mente en el Museo Histórico.
El edificio del Museo del Café Cel. 
Francisco Schmidt, construido junto 
al Museo Histórico, se inauguró ofi-
cialmente en 1957. La construcción del 
edificio fue una iniciativa del Ayunta-
miento y contó con la colaboración 
financiera del Instituto Brasileño del 
Café - IBC y del Comendador Gere-
mia Lunardelli, conocido como 3o Rei 
do Café.
Su colección se compone de gran-
des esculturas, carretas de bueyes, 
carros, máquinas de café y fotos de 
la época dorada del café en la región 
de Ribeirão Preto. Las piezas alusivas 
a la cultura del café fueron recogidas 
en la región y en otros estados, prin-
cipalmente en Río de Janeiro y Minas 
Gerais.

https://www.google.com/maps/place/Cervejaria+Walf%C3%A4nger/@-21.2626924,-47.8218853,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9b9bcbe46a57f:0x5171e23510156222!8m2!3d-21.2626974!4d-47.8196966
https://www.google.com/maps/place/Museu+do+Caf%C3%A9/@-21.1707049,-47.8547139,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9bddb023ade8f:0xc3fa7cc43fb65ff0!8m2!3d-21.1708761!4d-47.8503328
https://www.instagram.com/polocervejeirorp/
https://www.instagram.com/culturaeturismorp/
https://www.facebook.com/polocervejeirorp
https://www.ribeiraopreto.sp.gov.br/portal/complexo-museus/museu-do-cafe-historico
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Un auténtico “pesque e pague”, con 
un restaurante que ofrece comida 
casera especializada en pescado y 
raciones variadas. En medio de la 

PESQUEIRO SANTA RITA

SALES OLIVEIRA
 Pesqueiro Santa Rita
 Projeto Macaco e Cia - Fazenda

	 Santa Luzia
 Igreja Matriz Santa Rita de Cássia

naturaleza, el local también acoge 
espectáculos de música en directo, 
todo ello en un ambiente familiar.

	 Como se llega:
	 Rodovia SP-355/330
	 (Waldir Canevari) Km 07
	 Sales Oliveira – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3852-3012

	 Sitio web: www.salesoliveira.sp. 
	 gov.br/portal/turismo/

	 Facebook: f/PesqueiroSantaRita

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Pesqueiro+Santa+Rita/@-20.7752673,-47.8346738,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ba21383a11a863:0xef7ce9d68cd2be87!8m2!3d-20.7752723!4d-47.8324851
https://www.salesoliveira.sp.gov.br/portal/turismo/0/9/2146/pesqueiro-santa-rita
 https://www.facebook.com/PesqueiroSantaRita
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PROJETO MACACO E CIA. - FAZENDA SANTA LUZIA

El proyecto “Mono y compañía”, una 
opción de referencia en el turismo rural 
de la región y un centro de preserva-
ción del medio ambiente, se creó para 
poner de manifiesto la urgente necesi-
dad de concienciar a la población, es-
pecialmente a los niños y jóvenes.
Además de alertar sobre la importan-
cia de la protección de la naturaleza, la 
obra también atrae la atención de los 
profesionales de la educación ambien-
tal de centros urbanos como São Pau-

lo, Uberaba y Ribeirão Preto.
La Fazenda Santa Luzia, don-
de se desarrolla el proyecto, 
está a 4 km del centro de la 
ciudad y se encuentra en me-
dio de bosques ribereños, re-
servas forestales y la más va-
riada fauna autóctona, rica en 
biodiversidad.
El lugar es también un refugio 
alternativo, que proporciona 
momentos de tranquilidad, 
experimentando la vida co-
tidiana de la granja y disfru-
tando de los sonidos, colores 
y aromas de las cascadas, los 
senderos, la cocina campes-

tre y el contacto con los animales.

	 Como se llega:
	 Estrada do Lageado
	 Sales Oliveira – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99998-8690

	 Facebook:
	 f/Projeto-Macaco-e-Cia

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Projeto+Macaco+e+Cia+-+Fazenda+Santa+Luzia/@-20.798899,-47.8215515,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ba21ec56648901:0x1bf4425f0287aed8!8m2!3d-20.798904!4d-47.8193628
https://www.facebook.com/Projeto-Macaco-e-Cia-386872562184397
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Terminada en 1904, la Iglesia Madre 
de Sales Oliveira, no obtuvo su estatus 
propio hasta 1911, cuando Dom Alber-
to José Gonçalves, obispo diocesano 
de Ribeirão Preto la consagró con el 
nombre de Santa Rita de Cássia. En 

IGREJA MATRIZ SANTA RITA DE CÁSSIA
1916 se inauguró la Iglesia Madre, que 
sufrió varias modificaciones, como la 
construcción de la torre, que sostiene 
la imagen del Cristo Redentor, inau-
gurada en 1956.

CAMINOS DE LA MOGIANA

	 Como se llega:
	 Praça Santa Rita, 177
	 Sales Oliveira – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3852-1021

	 Facebook: f/paroquiasalesoliveira

Después de la última renovación en 
la década de 2000, los restauradores 
descubrieron bajo las diversas capas 
de pintura, el lienzo de Santa Marga-
rita María de Lacoque, pintado por el 
artista italiano Carlos Abriatta, que di-
fundió sus obras por las iglesias de la 
región de Ribeirão Preto a principios 
del siglo XX.

https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+Santa+Rita,+Sales+Oliveira+-+SP,+14660-000/@-20.7720196,-47.8467878,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94ba214bd743d165:0x3825524117f99cfe!8m2!3d-20.7720403!4d-47.838033
https://www.facebook.com/paroquiasalesoliveira
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Monumento histórico, es la puerta de 
entrada a la Finca Amália, donde se 
construyó el Palacio de la Familia Ma-
tarazzo. El edificio sigue en pie e insis-
te en mantener todo el esplendor de 
la historia familiar. Por allí pasaron las 
mayores personalidades del mundo 
político y económico de Brasil y del 
mundo en el siglo XX. La historia de la 

PORTÃO PALACETE DOS MATARAZZO

	Portão Palacete dos Matarazzo
	Igreja Matriz de Santa Rosa  

	 de Viterbo
	Bairro de Nhumirim
	Centro de Memórias José  

	 Hamilton Ribeiro
	Estação da Cultura
	Sítio Paleontológico de Santa  

	 Rosa de Viterbo

SANTA ROSA 
DE VITERBO    

ciudad está ligada a la hacienda Amá-
lia, fundada por Henrique Dumont, 
cafetero y padre de Santos Dumont, 
que posteriormente fue vendida a la 
familia Matarazzo. El hecho más cu-
rioso es la puerta que se levanta justo 
en el centro y que conecta la ciudad 
con el palacio.

	 Como se llega:
	 Praça Maria Pia - Centro
	 Santa Rosa de Viterbo – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3954-8152

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Pra%C3%A7a+Maria+Pia/@-21.4764384,-47.3658284,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b78f3779ac8275:0x7cc00e8e0fec48c6!8m2!3d-21.4764435!4d-47.3613437
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Templo de estilo románico. Su construcción, de 1909, cuenta con pinturas artís-
ticas interiores y tiene como patrona a Santa Rosa de Viterbo, la santa que vivió 
en la ciudad de Viterbo en el siglo XII. Durante muchos años, la parroquia fue la 
única de Brasil y la primera de América Latina dedicada a Santa Rosa de Viterbo, 
y también es la única ciudad del mundo que lleva el nombre de la santa italiana.

IGREJA MATRIZ DE SANTA ROSA DE VITERBO

CAMINOS DE LA MOGIANA

	 Como se llega:
	 Praça Guido Maestrelo Centro
	 Santa Rosa de Viterbo – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3954-1116

	 Instagram: @Paróquia Santa 		
	 Rosa de Viterbo

	 Facebook: f/PASCOMSRV

https://www.google.com/maps/place/Par%C3%B3quia+Santa+Rosa+Viterbo/@-21.476512,-47.3667057,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b78f48b9aa2417:0x9322d2bbc1cb2f17!8m2!3d-21.4765175!4d-47.3622224
https://www.instagram.com/paroquia_santa_rosa/
https://www.facebook.com/pascomsrv
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El periodista José Hamilton Ribeiro, 
nacido en Santa Rosa de Viterbo, par-
ticipó en la cobertura de la guerra de 
Vietnam y posteriormente se hizo fa-
moso por sus reportajes para Globo 
Rural, convirtiéndose en el periodista 
más premiado de Brasil. El espacio 
que lleva su nombre ocupa un edificio 
histórico de la ciudad, conocido como 
la antigua cárcel, que sufrió algunas 
reformas y adaptaciones para acoger 
la colección y es un entorno destinado 
a fomentar las actividades culturales, 

CENTRO DE MEMÓRIAS JOSÉ HAMILTON RIBEIRO

CAMINOS DE LA MOGIANA

Un antiguo barrio rural, cuyo nombre 
significa, en tupí-guaraní, pequeña 
granja, está formado por pocas calles. 
Casas antiguas, una plaza y un entor-
no bucólico son el escenario de parte 
del Caminho da Fé. El pueblo también 
es famoso por sus bares.

BAIRRO DE NHUMIRIM

	 Como se llega:
	 Bairro de Nhumirim
	 Santa Rosa de Viterbo – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3954-8152

el espacio para la investigación y la 
conservación de colecciones relacio-
nadas con la historia de la ciudad, sus 
habitantes y sus hijos ilustres, como es 
el caso de José Hamilton, que donó al 
centro más de 150 objetos de su co-
lección personal.

	 Como se llega:
	 Rua José Bonifácio, 51
	 Santa Rosa de Viterbo – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3954-8152

https://www.google.com/maps/place/Centro+de+Mem%C3%B3rias+%22Jos%C3%A9+Hamilton+Ribeiro%22/@-21.4773108,-47.3649275,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b78f931209b891:0x6bbb3bb9db472b0f!8m2!3d-21.4773363!4d-47.3628182
https://www.google.com/maps/place/Nhumirim,+Santa+Rosa+de+Viterbo+-+SP,+14270-000/@-21.5257902,-47.377259,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b78eab58822825:0x999eaaacf2b80e7!8m2!3d-21.5258107!4d-47.3685042
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miento paleontológico, que ya ha sido 
protegido, sirve como zona de atrac-
ción e investigación, y es una oportu-
nidad para crear turismo científico en 
la ciudad.

SITIO PALEONTOLÓGICO DE SANTA ROSA DE VITERBO

CAMINOS DE LA MOGIANA

Santa Rosa destaca en el mapa del 
turismo científico mundial, por su ya-
cimiento paleontológico, que podría 
convertirse en un parque.
El proyecto se refiere al Campo de 
Estromatolitos Gigantes, descubierto 
hace unos años durante una excava-
ción en una mina de caliza en Santa 
Rosa de Viterbo. Los estromatolitos 
son estructuras sedimentarias forma-
das por la actividad de las microalgas 

	 Como se llega:
	 Área Rural
	 Santa Rosa de Viterbo – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99202-8258

ESTAÇÃO DA CULTURA

Edificio histórico de la ciu-
dad, la estación de Santa 
Rosa fue inaugurada en 
1910 como estación de 
embarque y desembarque 
del ramal Cajuru del ferro-
carril Mogyana. Funcionó 
hasta 1967, cuando Mog-
yana desactivó el ramal.
En 1971, el Gobierno de 
São Paulo creó Fepasa 
(Ferrovia Paulista S/A), 
que unificó todos los fe-

rrocarriles estatales, pero el ramal de 
Cajuru nunca volvió a utilizarse. Tras 
ser expropiada, la estación fue refor-
mada y actualmente alberga la Escue-
la Municipal de Música y la Banda Sin-
fónica de Santa Rosa de Viterbo.

	 Como se llega:
	 Praça da Bandeira - Centro
	 Santa Rosa de Viterbo – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99357-4590

en aguas poco profundas y que se for-
maron hace 260 millones de años. Es-
tán presentes en todo el mundo, pero 
casi siempre son pequeños. En San-
ta Rosa do Viterbo no es así. Hay un 
campo excepcional de estromatolitos 
gigantes, de hasta 3 metros de altura.
El sitio es único en el planeta y uno de 
los 142 geositios seleccionados para 
componer el Patrimonio Geológico 
del Estado de São Paulo. Este yaci-

https://www.google.com/maps/place/Esta%C3%A7%C3%A3o+da+Cultura/@-21.4843595,-47.3621919,17z/data=!4m12!1m6!3m5!1s0x94b78f2565ead7f3:0x4f4dcd32d277f222!2zRXN0YcOnw6NvIGRhIEN1bHR1cmE!8m2!3d-21.4843595!4d-47.3600032!3m4!1s0x94b78f2565ead7f3:0x4f4dcd32d277f222!8m2!3d-21.4843595!4d-47.3600032
https://www.google.com/maps/place/Santa+Rosa+de+Viterbo,+SP,+14270-000/@-21.4850453,-47.3887609,14z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b78f373cd80c31:0xfb4c3e78231fe703!8m2!3d-21.4859893!4d-47.3659494
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SERRA AZUL 	Festa do Cerrado
	Fazenda Visconde

FESTA DO CERRADO

CAMINOS DE LA MOGIANA

Fiesta religiosa popular, que tiene lu-
gar en el mes de diciembre, celebrada 
desde hace más de 20 años, tradición 
con visitas a los santos instalados en el 
interior del espacio.

	 Como se llega:
	 Paróquia Divino Espírito Santo
	 Rua Cap. Luiz do Carmo, 531
	 Serra Azul – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3982-1211

https://www.google.com/maps/place/Par%C3%B3quia+Divino+Esp%C3%ADrito+Santo+Serra+Azul/@-21.3113879,-47.5679868,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9d3b4b0854727:0xdec2dda1410c964!8m2!3d-21.3113883!4d-47.5657946
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El mayor criadero de aves ornamen-
tales de América Latina y también 
vende varias especies de peces. La 
granja está en la ruta del ecoturis-
mo brasileño y recibe más de 15 mil 
visitantes de todo el país cada año. 
Es un inmenso criadero con casi 300 
razas de aves. Perdices, codornices, 
pavos reales, avestruces y faisanes. 
La granja también cuenta con pollos 
ornamentales, pájaros, periquitos, 
gansos señal y cisnes.

	 Como se llega:
	 FAZENDA VISCONDE - RURAL 
	 Fazenda Limoeiro, s/n
	 Serra Azul – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99369-6818

FAZENDA VISCONDE

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/FAZENDA+VISCONDE/@-21.3437587,-47.6153038,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9cd7e940b6d2f:0xffb109ac9e1173b!8m2!3d-21.3437638!4d-47.6108191
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Reabierto en 2017, el parque de Bela Fonte se ha 
convertido en la principal carta de presentación de 
Serrana. Lugar de ocio del serranense, los fines de 
semana, el parque recibe escuelas, deportistas, gru-
pos de teatro y músicos para sus actividades y en-
sayos. Bien situada y de fácil acceso, cuenta con una 
intensa y variada agenda cultural. Por eso es el lugar 
más visitado por la población y los turistas. El par-
que está bien arbolado y es ideal para hacer picnics 
y para grupos de música y lectura.

SERRANA
	Parque Bela Fonte
	Paróquia Nossa Senhora das Dores
	Fundação Cultural Lilly de  

	 Carvalho Reis
	Noite Sagrada

PARQUE BELA FONTE

	 Como se llega:
	 Rua Francelino Reis, s/n
	 Serrana – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3987-9244

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Bela+Fonte+Serrana+SP/@-21.2106281,-47.6061701,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9dab4c4f7ed63:0x8945e96a29a1a9e2!8m2!3d-21.2106332!4d-47.6016854
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PARÓQUIA NOSSA SENHORA DAS DORES 

La historia de la iglesia se mezcla con 
la fundación de la ciudad. Serafim 
José do Bem, colono y uno de los 
fundadores de la ciudad, fue uno de 
los protagonistas de la construcción 
de la iglesia. A finales del siglo XIX, la 
enfermedad estaba presente en todo 

el país y rondaba la casa de Serafim 
do Bem. Muy religiosos, levantaron 
una inmensa cruz de madera, detrás 
de la actual Iglesia Matriz, para rezar 
todas las tardes pidiendo a la Virgen 
de los Dolores que apoye y aleje esa 
enfermedad de la familia. La iglesia 
se fundó en 1912 y la imagen de la pa-
trona se importó de Italia por orden 
del patriarca.

	 Como se llega:
	 Praça Armando Salles de Oliveira 
	 s/n – Centro - Serrana – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3987-1271

	 Instagram: @pnsdores

	 Facebook: f/Pascom Paróquia
	 Nossa Senhora das Dores

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Par%C3%B3quia+Nossa+Senhora+Das+Dores/@-21.2117159,-47.5983685,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9daa55853158f:0x257145f8fc2c9fbe!8m2!3d-21.2117209!4d-47.5961798
https://www.instagram.com/pnsdores/
https://www.facebook.com/pascom.nsdores.31
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Se trata del mayor espectáculo teatral 
de la puesta en escena del Cristo en 
la región metropolitana de Ribeirão 
Preto. El Teatro de Cristo comenzó a 
representarse en 1965. Idealizada por 
el Padre Ariclenes, Flávio do Valle (In 
memorian) y el Grupo Amigos, co-
menzó como una representación de la 
Pasión de Cristo, donde un pequeño 
grupo de personas la escenificó en la 
puerta de la Iglesia Madre. Desde hace 
más de 50 años, la ciudad presenta 
una de las mayores escenificaciones 
de arte y fe, conocida como “Noche 
Sagrada”. El teatro al aire libre, que 
narra la vida, la pasión y la muerte de 
Jesucristo, atrae cada año a miles de 
personas de los pueblos de la región.

	 Como se llega:
	 Recinto Expocana Serrana – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3987-6575

	 Facebook: f/Noite Sagrada de 		
	 Serrana

	 Como se llega:
	 R. Barão do Rio Branco, 339
	 Serrana – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3987-6071

	 Sitio web: www.fundaoculturalde
	 serrana.com

	 Instagram:
	 @_fundacaoserrana

	 Facebook:
	 f/fundacaoculturalserrana

FUNDAÇÃO CULTURAL LILLY DE CARVALHO REIS

La Fundación Cultural Serrana se creó 
en 1998. La Pedra Agroindustrial, 
dueña de la propiedad hizo la dona-
ción del sitio a la Fundación Cultural 
de Serrana. En 1999, el entonces Cine 
Serrana, con capacidad para 300 bu-
tacas, se transformó en Cine Teatro 
y funciona también como sede de la 
Fundación Cultural Serrana. Institu-
ción cultural sin ánimo de lucro, tiene 
como objetivo la investigación y la 
difusión artística y literaria. A partir 
de 2008, una nueva dirección trajo a 
la Fundación nuevas propuestas. Ac-
tualmente, cuenta con más de 1.200 
alumnos que participan en diversas 

actividades como ballet clá-
sico, danza del vientre, bai-
les de salón, dibujo artístico, 
pintura artística, teatro, gui-
tarra y artesanía.
La Fundación desempeña 
un importante papel como 
punto de encuentro para la 
socialización de la pobla-
ción de Serrança, además de 
promover el conocimiento, el  
desarrollo cultural y la pres-
tación de servicios a la co-

munidad. Tras su renovación y revita-
lización, el edificio fue reinaugurado, 
albergando la Fundación Cultural Li-
lly de Carvalho Reis.

NOITE SAGRADA

CAMINOS DE LA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Funda%C3%A7%C3%A3o+Cultural+de+Serrana/@-21.2123746,-47.5983848,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9daa561c664d3:0x4b9190ed2bda73bb!8m2!3d-21.2123796!4d-47.5961961
https://www.google.com/maps/place/Centro+Esportivo+Expocana/@-21.1994083,-47.6097562,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9c53368f34e6d:0x9143d1fc28cc33d6!8m2!3d-21.1994133!4d-47.6075675
https://www.instagram.com/_fundacaoserrana/
https://www.xn--fundaoculturaldeserrana-b7b3h.com/
https://www.facebook.com/fundacaoculturalserrana
https://www.facebook.com/Noite-Sagrada-de-Serrana-692515090917239
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SERTÃOZINHO

	Parque Ecológico Gustavo Simioni
	Câmara Municipal dos Vereadores
	Parque Linear Municipal
	Museu Ferroviário
	Museu da Cidade
	Parque Ecológico “Daniel Schiavinato”
	Igreja Matriz da Paróquia Nossa  

	 Senhora Aparecida
	Parque do Cristo Salvador
	Teatro Municipal “Professora  

	 Olympia Faria De Aguiar Adami”
	Museu da Cana
	Chalé das Flores
	Colônia Preta
	Caminhos da Fé

CAMINOS DE LA MOGIANA
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CÂMARA MUNICIPAL 
DOS VEREADORES

Hay casi 800mil m2 con bosque au-
tóctono, piscina, hidropedales, patio 
de comidas, pista de aeromodelis-
mo, pista para caminar, pista para bi-
cicletas, playa artificial, tres campos 
de fútbol, pistas deportivas, pista 

PARQUE ECOOLÓGICO GUSTAVO SIMIONI 

La casa de leyes de Sertãozinho tiene 
nueva sede desde 2018. Su arquitec-
tura es moderna y el espacio cuenta 
con un entorno para eventos y un sa-
lón cultural. También se celebran allí 
atracciones culturales y artísticas, pe-
queños eventos y visitas.

	 Como se llega:
	 Av. Egisto Sichieri, 1289 - Jardim 
	 Diamante - Sertãozinho – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3946-9600

	 Sitio web: www.sertaozinho.
	 sp.gov.br

	 Instagram:
	 @cultura_e_turismo_stz

	 Facebook:
	 f/prefeiturasertaozinhosp

ROTA POLO TURÍSTICO CUESTA

de educación vial para niños, quios-
co para barbacoas y picnics. La gran 
ventaja del parque es la observación 
de muchas especies de aves, algunas 
de ellas catalogadas. Tiene capacidad 
para 3.500 visitantes al día.

	 Como se llega:
	 Rodovia Armando Sales de 
	 Oliveira -SP-322, km342
	 Sertãozinho – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3491-7112	

	 Sitio web: www.sertaozinho.sp.
	 gov.br

	 Instagram:
	 @cultura_e_turismo_stz

	 Facebook:
	 f/prefeiturasertaozinhosp

https://www.google.com/maps/place/Parque+Ecol%C3%B3gico+e+de+Lazer+%22Gustavo+Simioni%22+(Prainha+de+Sert%C3%A3ozinho)/@-21.1281418,-48.0410799,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xe9b47b07422dbd4a!8m2!3d-21.1281418!4d-48.0410799
https://www.google.com/maps/place/C%C3%A2mara+Municipal+de+Sert%C3%A3ozinho/@-21.1278839,-48.0101356,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x2fdaf2cf262b82d3?sa=X&ved=2ahUKEwi-vtuw1c34AhVkrpUCHQhJBG8Q_BJ6BAhKEAU
https://www.instagram.com/cultura_e_turismo_stz/
https://www.instagram.com/cultura_e_turismo_stz/
https://www.sertaozinho.sp.gov.br/
https://www.sertaozinho.sp.gov.br/
https://m.facebook.com/prefeiturasertaozinhosp
https://m.facebook.com/prefeiturasertaozinhosp
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PARQUE LINEAR MUNICIPAL

MUSEU FERROVIÁRIO

Complejo de zonas verdes, espejo 
de agua y un entorno exuberante, en 
una superficie de más de 372 mil m2, 
el parque fue creado no sólo como 
una opción más de ocio para la po-
blación, sino para preservar los eco-
sistemas naturales de la ciudad. Tam-
bién es un elemento importante para 
la contención de las inundaciones, 
para el desarrollo de actividades cul-
turales, la educación e interpretación 
del medio ambiente y, por supuesto, 
el recreo en contacto con la exube-
rante naturaleza.

	 Como se llega:
	 Avenida   Nelson Matheus Benelli
	 Sertãozinho – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3947-2247

	 Sitio web: www.sertaozinho.sp.gov.br

	 Instagram:
	 @cultura_e_turismo_stz

	 Facebook:
	 f/prefeiturasertaozinhosp

ROTA POLO TURÍSTICO CUESTA

Este será el primer Museo del Ferro-
carril en Sertãozinho. Su colección 
incluye más de 100 piezas donadas 
por la Asociación de Preservación 
Ferroviaria de Sertãozinho.

	 Como se llega:
	 Rua Crescência Carolo Balbo,
	 junto à praça Elmo Pedro 
	 Favareto - Sertãozinho – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3942-7223

	 Sitio web: www.sertaozinho.sp.gov.br

	 Instagram:
	 @cultura_e_turismo_stz

	 Facebook:
	 f/prefeiturasertaozinhosp

https://www.google.com/maps/place/Esta%C3%A7%C3%A3o+Ferroviaria+de+Sert%C3%A3ozinho/@-21.1337032,-47.9881362,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x5b6bdb5604810880!8m2!3d-21.1336587!4d-47.9881002
https://www.instagram.com/cultura_e_turismo_stz/
https://www.sertaozinho.sp.gov.br/
https://m.facebook.com/prefeiturasertaozinhosp
https://www.google.com/maps/place/Parque+Linear/@-21.1514262,-47.9792097,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xa14d364141c96af4!8m2!3d-21.1514262!4d-47.9792097
https://www.instagram.com/cultura_e_turismo_stz/
https://www.sertaozinho.sp.gov.br/
https://m.facebook.com/prefeiturasertaozinhosp
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MUSEU DA CIDADE

PARQUE ECOLÓGICO 
“DANIEL SCHIAVINATO”

Ubicado en el edificio diseñado 
por el arquitecto Manuel Sabacter 
e inaugurado en 1916, es de estilo 
neoclásico y ya albergó el antiguo foro 
y la cárcel pública. Es un edificio fuerte 
y compacto, que revela características 
de las construcciones del poder judicial 
de principios del siglo XX. En la planta 
baja, tiene cinco habitaciones que 
servían de celdas para la cárcel pública 
y, en la planta superior, además de la 
gran sala que se utilizaba para el tribunal 
del jurado, hay cinco habitaciones más. 
Su colección está formada por objetos 
históricos, obras de arte, numismática 
(monedas antiguas), historia oral y 
hemerotica, y hay muchas piezas y obras 

Zona de protección medioambiental 
del municipio, el parque cuenta con 
un gimnasio, un espacio con mesa de 
juegos, aceras de hormigón, pavimento 
con baldosas tipo raqueta, quioscos, 
pérgolas, un parque infantil, un carril 
bici, fuentes de agua potable, bancos 
de madera y hormigón, jardinería 

de arte relacionadas con la evolución 
agroindustrial de la ciudad, cuyo cultivo 
de la caña de azúcar representa su 
principal exponente. La religiosidad 
también es objeto de estudio del Museo, 
y su colección incluye con frecuencia 
objetos representativos de los más 
variados oficios y creencias.

	 Como se llega:
	 Rua Expedicionário Lellis, 1.500 - 
	 Centro - Sertãozinho – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3945-9363

	 Sitio web: www.sertaozinho.sp.gov.br

	 Instagram:
	 @cultura_e_turismo_stz

	 Facebook:
	 f/prefeiturasertaozinhosp

ROTA POLO TURÍSTICO CUESTA

e iluminación LED. Un hermoso 
parque y un entorno propicio para el 
ocio, que también valora la cuestión 
medioambiental.

	 Como se llega:
	 Área de proteção ambiental
	 “5 de Junho”, formada pelas
	 Ruas Primo Chinaglia, Américo 
	 Nunes Maia, José Soldera e 
	 Avenida José Antonio Angelotti
	 Sertãozinho – SP  

	 Teléfono: (+55 16) 3945-9363

	 Sitio web: www.sertaozinho.sp.gov.br

	 Instagram:
	 @cultura_e_turismo_stz

	 Facebook:
	 f/prefeiturasertaozinhosp

https://www.google.com/maps/place/Museu+da+Cidade/@-21.1386944,-47.9866883,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xa3f62711f2f0f34c!8m2!3d-21.1386484!4d-47.9867423
https://www.instagram.com/cultura_e_turismo_stz/
https://www.sertaozinho.sp.gov.br/
https://m.facebook.com/prefeiturasertaozinhosp
https://www.google.com/maps/place/Parque+Ecol%C3%B3gico+%22Daniel+Schiavinato%22/@-21.122872,-47.9958668,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x8f2fb3a645e13493?sa=X&ved=2ahUKEwie8dX0ls74AhXbGLkGHVudCXAQ_BJ6BAg2EAU
https://www.instagram.com/cultura_e_turismo_stz/
https://www.sertaozinho.sp.gov.br/
https://m.facebook.com/prefeiturasertaozinhosp
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ciudad, ofreciendo un 
hermoso paisaje. Tam-
bién se llevan a cabo 
allí el proyecto Lectura 
en el Parque y talleres 
culturales, artísticos y 
deportivos. El parque 
también cuenta con un 
parque infantil y está 
bien arbolado.

	 Como se llega:
	 R. Amélia Dandaro 	
	 Rodrigues, 605
	 Cidade Jardim  - 	
	 Sertãozinho – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3942-50481

	 Sitio web: www.sertaozinho.
	 sp.gov.br

	 Instagram:
	 @cultura_e_turismo_stz

	 Facebook:
	 f/prefeiturasertaozinhosp

Inaugurado en 1928 
y terminado en 
1934, su torre se ins-
taló en 1947, junto 
con tres campanas. 
Actualmente, en la 
parte superior de 
la sacristía, hay un 
pequeño museo en 
honor al canónigo 
Antônio de Olivei-
ra, que fue párroco 
allí durante más de 
50 años. Espacio 
de gran relevancia 
turística, por su cul-

IGREJA MATRIZ DA PARÓQUIA 
NOSSA SENHORA APARECIDA

tura e historia, recibe un gran número 
de visitantes entre sus celebraciones 
y eventos.

	 Como se llega:
	 Praça 21 de Abril
	 Sertãozinho – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3947-6524

	 Sitio web: www.sertaozinho.sp. 
	 gov.br

	 Instagram:
	 @cultura_e_turismo_stz

	 Facebook:
	 f/prefeiturasertaozinhosp

PARQUE DO CRISTO 
SALVADOR

Situado en la colina de Vanzella, la an-
tigua cantera a la entrada de la ciu-
dad, es uno de los mayores monu-
mentos del país, con una altura de 57 
m. El parque también cuenta con un 
mirador y, para acceder a esta zona, 
hay una escalera y un ascensor. Desde 
la cima, la vista de 360º revela toda la 

ROTA POLO TURÍSTICO CUESTA

https://www.google.com/maps/place/Par%C3%B3quia+Nossa+Senhora+Aparecida/@-21.1381384,-47.9908289,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xee3b6e72559edf8d?sa=X&ved=2ahUKEwjWncClmM74AhWOjJUCHfsNCz8Q_BJ6BAheEAU
https://www.google.com/maps/place/Parque+Do+Cristo+Salvador/@-21.1527279,-47.9670803,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x94becd8e9fbacb9!8m2!3d-21.1527279!4d-47.9670803
https://www.instagram.com/cultura_e_turismo_stz/
https://www.instagram.com/cultura_e_turismo_stz/
https://www.sertaozinho.sp.gov.br/
https://www.sertaozinho.sp.gov.br/
https://m.facebook.com/prefeiturasertaozinhosp
https://m.facebook.com/prefeiturasertaozinhosp
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industrial británico de la época, con 
grandes cobertizos, ladrillos a la vista 
y detalles sencillos. La casona se ha 
conservado para albergar el Museo 
de la Caña de Azúcar y su gran carac-
terística es la colección de maquinaria 
escocesa moderna de finales de la dé-
cada de 1880: molinos a vapor, fogo-
neras, cristalizadores y ensacadoras, 
traídos de Europa a Brasil durante la 
monarquía, ahora conservados en sus 
posiciones originales dentro de la lí-
nea de producción del ingenio.

	 Como se llega:
	 Vicinal José Baldinoti, Km 04 
	 Limite entre Sertãozinho e Pontal
	 Sertãozinho – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3947-5008

	 Sitio web: www.sertaozinho.
	 sp.gov.br

	 Instagram: @cultura_e_turismo_stz

	 Facebook:
	 f/prefeiturasertaozinhosp

TEATRO MUNICIPAL “PROFESSORA OLYMPIA 
FARIA DE AGUIAR ADAMI”

Inaugurado en 1980, tiene un esce-
nario de estilo italiano, con 12 metros 
de frente y 27 de fondo. El teatro tie-
ne una capacidad de 386 asientos. El 
Teatro Municipal Professora
 Olympia Faria de Aguiar Adami, des-
de 1981, reúne, anualmente, al Grupo 
de Iniciación al Teatro y cuenta con 
más de 200 niños, jóvenes y adul-
tos para clases, ejercicios y montaje 
de espectáculos. Además, organiza 
eventos como el Festival Nacional de 
Teatro, que tiene lugar en abril, y ex-
posiciones de música y danza, que se 
celebran a finales de año, cerca del 
aniversario de la ciudad, el 5 de di-
ciembre.

	 Como se llega:
	 Rua Washington Luiz, 1131 - 
	 Centro - Sertãozinho – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3942-4115

	 Sitio web: www.sertaozinho. 
	 sp.gov.br

	 Instagram: @cultura_e_turismo_stz

	 Facebook:
	 f/prefeiturasertaozinhosp

ROTA POLO TURÍSTICO CUESTA

MUSEU DA CANA
El rescate de la memoria industrial de 
la industria de la caña de azúcar, que 
tanto influyó en la historia de la re-
gión y en el desarrollo de Brasil, está 
representado en el museo. El edificio 
es imponente, construido en el estilo 

https://www.google.com/maps/place/Teatro+Municipal+%22Olympia+Faria+de+Aguiar+Adami%22/@-21.1402544,-47.9925254,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x394203363d7c43cc?sa=X&ved=2ahUKEwjDqLGem874AhUBNTUKHcseAF8Q_BJ6BAg7EAU
https://www.instagram.com/cultura_e_turismo_stz/
https://www.sertaozinho.sp.gov.br/
https://m.facebook.com/prefeiturasertaozinhosp
https://www.google.com/maps/place/Museu+da+Cana+-+Instituto+Cultural+Engenho+Central/@-21.077201,-48.011599,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x6eb96f98a9aa8ed4?sa=X&ved=2ahUKEwjRx_KlnM74AhUZg5UCHSxtAXkQ_BJ6BAhFEAU
https://www.instagram.com/cultura_e_turismo_stz/
https://www.sertaozinho.sp.gov.br/
https://m.facebook.com/prefeiturasertaozinhosp
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La pousada del hotel se encuentra en 
un área de aproximadamente 6 mil 
metros cuadrados de espacio verde, 
incluyendo hermosos jardines con va-
rias esculturas, hortensias, hibiscos, 
lirios, amarilis, rosas y otras flores. En 

CHALÉ DAS FLORES
los jardines también se han dispuesto 
varias obras de arte y esculturas. Con 
un ambiente acogedor y decorado, 
proporciona confort, tranquilidad y 
ocio aliados al contacto directo con 
la naturaleza.

	 Como se llega:
	 Rua das Violetas, 14 - Chácaras
	 Recreio Planalto
	 Sertãozinho – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99217-4486

	 Sitio web: www.sertaozinho.
	 sp.gov.br

	 Instagram:
	 @cultura_e_turismo_stz

	 Facebook:
	 f/prefeiturasertaozinhosp

ROTA POLO TURÍSTICO CUESTA

https://www.google.com/maps/place/Hotel+Pousada+Chal%C3%A9+das+Flores/@-21.1361974,-48.0168518,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x9502025527551a45?sa=X&ved=2ahUKEwii-ODznM74AhV5u5UCHeO2BRYQ_BJ6BAhiEAU
https://www.instagram.com/cultura_e_turismo_stz/
https://www.sertaozinho.sp.gov.br/
https://m.facebook.com/prefeiturasertaozinhosp 
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Es una propiedad rural adquirida y 
formada por esclavos liberados. El Sí-
tio São Benedito es uno de los luga-
res más importantes para la identidad 
de la población negra de Sertãozin-
ho. Allí se celebra la tradicional fies-
ta de São Benedito, con manifesta-
ciones culturales y religiosas típicas. 
Los descendientes de los primeros 
propietarios viven allí, conservando 
casas e instalaciones como el horno 
de barro y las tulhas (depósitos de 
agua), las plantaciones y la capilla de 
São Sebastião, concluida en 1916.		

	 Como se llega:
	 Localizada a meio caminho entre 	
	 Sertãozinho e a antiga Usina 		
	 Albertina. Sertãozinho – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3942-7223

	 Sitio web: www.sertaozinho. 
	 sp.gov.br

	 Instagram: @cultura_e_turismo_stz

	 Facebook:
	 f/prefeiturasertaozinhosp

Forma parte del Parque do Cristo 
Salvador y abarca más de 570 km. 
Inspirado en el milenario Camino de 
Santiago de Compostela en España, 
fue creado para dar estructura a los 
peregrinos hasta Aparecida, en la 
Basílica Nossa Senhora de Apareci-
da, ofreciendo los puntos de apoyo 
necesarios. Reconocido por las fle-
chas amarillas, este es el camino que 
toman los peregrinos sólo a pie y en 
bicicleta.

	 Como se llega:
	 Rua Amélia Dândaro  
	 Rodrigues, 605 - Cidade Jardim
	 Sertãozinho – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3942-7223

	 Sitio web: www.sertaozinho.		
	 sp.gov.br

	 Instagram:
	 @cultura_e_turismo_stz

	 Facebook:
	 f/prefeiturasertaozinhosp

COLÔNIA PRETA  CAMINHOS DA FÉ

ROTA POLO TURÍSTICO CUESTA

https://www.instagram.com/cultura_e_turismo_stz/
https://www.instagram.com/cultura_e_turismo_stz/
https://www.sertaozinho.sp.gov.br/
https://www.sertaozinho.sp.gov.br/
https://m.facebook.com/prefeiturasertaozinhosp
https://m.facebook.com/prefeiturasertaozinhosp
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LO MEJOR DE LA ALTA MOGIANA PAULISTA

LA REGIÓN ALTA MOGIANA

Ciudades de ruta
 Ipuã

 Altinópolis

 Brodowski

 Dumont

 Cajuru

 Cássia dos Coqueiros

 São Simão

 Luiz Antônio

Ipuã se encuentra entre dos ríos, el Sap-
ucaí y el Ribeirão do Rosário, atracciones 
ineludibles de la ciudad, que también 
cuenta con varias opciones de turismo 
rural, como granjas, campings y parques.
Casa natal de Cândido Portinari, Bro-
dowski conserva, como museo, la casa 
donde vivió el artista, reuniendo diver-
sas obras, textos, fotos y curiosidades de 
uno de los mayores pintores brasileños 
de todos los tiempos.
En Cajuru, vale la pena visitar la Cachoe-
ira da Serra. Hay restaurantes, un bar y 
una zona de acampada. Igualmente fa-
mosa en la región es la Prainha do Zitão, 
ideal para la práctica de deportes como 
la navegación de fondo, el kayak y otras 
modalidades. 
Quien vaya a Cássia dos Coqueiros no 
puede dejar de visitar la Toca da Onça, 
una zona de preservación en medio de 
la Mata Atlántica que cuenta con cuevas 
y miradores, entre los que se encuentra 
también el mirador de Cássia dos Co-
queiros. Itambé y el Salto dos Coqueiros 
son también dos cascadas que merece la 
pena visitar.
Altinópolis tiene un agradable clima de 
montaña, que ofrece paz y tranquilidad. 
Los amantes de la montaña y de los de-
portes de aventura, como el rappel y el sen-

derismo, deben visitar la Gruta do Itambé 
y el Morro da Mesa. En varios puntos de 
la ciudad es posible apreciar las obras del 
artista plástico Bassano Vacarinni.
Dumont, como demuestra su nombre, 
aún conserva la antigua granja donde 
vivió el aviador Alberto Santos Dumont. 
En la plaza Josefina Negri se expone 
parte de la colección del Museo Santos 
Dumont, como una de las cuatro loco-
motoras que formaban parte de la flota 
del ingeniero Henrique Dumont, padre 
del aviador, así como uno de los aviones 
de Santos Dumont, considerado una de 
las postales de la ciudad.
Considerada la cuna de la proclamación 
de la república, São Simão está forma-
da por antiguas mansiones bien con-
servadas. La ciudad cuenta con un mi-
rador que domina hermosos paisajes 
naturales.
Los amantes del ciclismo no pueden per-
derse el sendero de Santa Luzia, uno de 
los mayores atractivos de Luiz Antônio. 
Cuenta con bellos paisajes como la Cach-
oeirinha da Vassununga, las ruinas de la 
iglesia Igrejinha da Paulicéia, además de 
la posibilidad de encontrar con frecuen-
cia animales como la Tamanduá Bandei-
ra, el Lobo Guará y la Onça Parda. La 
ciudad cuenta con varios atractivos nat-
urales, como el Bosque Municipal y la 
Estación Ecológica de Jataí.
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CÁSSIA DOS
COQUEIROS

DUMONT

BRODOWSKI

ANTINÓPOLIS

CAJURU

SÃO SIMÃO
LUÍS ANTÔNIO

	 NATURALEZA Y AVENTURA

	 RELIGIOSIDAD, ARTE,  
	 HISTORIA Y BIENESTAR

	 PARQUES TEMÁTICOS

	 GASTRONOMÍA

	 COMPRAS

	 NEGOCIOS Y EVENTOS
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	 Como se llega:

	 Rodovia Arlindo Vicentine, km 6

	 Altinópolis – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3665-9599

	 Sitio web: www.altinopolis.tur.br

	 Instagram: @turismoaltinopolis

	 Facebook: f/Turismo Altinopolis

Cueva de arenisca, de fácil acceso, con una distancia 
de 8 km de la ciudad de Altinópolis. Una de las prin-
cipales atracciones turísticas de la ciudad. Tiene una 
formación de arenisca, con una fachada de 28 m de 
altura y 350 m de galerías.
Otro atractivo de la cueva son dos cavidades en for-
ma de oreja de las que brota una pequeña cantidad 
de agua a través del suelo exterior de la cueva, que 
encontró estas dos formaciones como salida. El sen-
dero está bien señalizado, sólo se puede visitar la 
parte exterior. Un espectáculo natural a cielo abier-

ALTINÓPOLIS
	Gruta do Itambé
	Cachoeira do Itambé
	Cachoeira do Esmeril
	Morro da Mesa
	Cachoeira do Procópio
	Jardim das Esculturas
	Praça Dos Trabalhadores
	Mirante

GRUTA DO ITAMBÉ 
to, ideal para la contemplación e ideal 
para deportes como el senderismo.

LA REGIÓN ALTA MOGIANA

https://www.google.com.br/maps/place/Gruta+do+Itamb%C3%A9/@-21.0691199,-47.4398277,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b761c1431db579:0x22d7df6cf1987f86!8m2!3d-21.0691249!4d-47.437639
https://www.instagram.com/turismoaltinopolis/   
https://www.altinopolis.tur.br/
https://www.facebook.com/TurismoAltinopolis
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LA REGIÓN ALTA MOGIANA
CACHOEIRA 
DO ITAMBÉ 

CACHOEIRA DO 
ESMERIL

La cascada, al lado de la Gruta do 
Itambé, muestra una rara belleza, con 
su exuberante caída de 60 m. Ideal 
para el baño y el deporte. Situado 

A 40 km del centro de Altinópolis, 
se encuentra una hermosa cascada 
de 60 metros de altura, ideal para la 
contemplación. La cascada de Esmeril 
realmente impresiona. La cascada que 
sale de una enorme roca y forma una 
piscina natural es de una belleza infinita.
Es posible caminar libremente por la 
parte superior de la cascada. El lugar 
es ideal para practicar deportes de 
aventura. Hay un restaurante cerca.

	 Como se llega:

	 Vicinal Arlindo Vicentine km 6

	 Altinópolis – SP  

	 Teléfono: (+55 16) 3665-9599

	 Sitio web: www.altinopolis.tur.br

	 Instagram: @turismoaltinopolis

	 Facebook: f/Turismo Altinopolis

	 Como se llega:

	 Usina hidrelétrica do Esmeril.

	 Altinópolis – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99127-0000

	 Sitio web: www.altinopolis.tur.br

	 Instagram: @camping_valedos_		
	 sonhos

	 Facebook: f/camping_valedos_		
	 sonhos

en una reserva forestal, es ideal para 
practicar el rappel. También destacan 
los senderos para conocer la región y 
el espacio para hacer un picnic.

	

https://www.google.com.br/maps/place/Cachoeira+da+Gruta+de+Itamb%C3%A9/@-21.0661546,-47.438407,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b761c5859050b1:0x1936ded433d45de!8m2!3d-21.0661596!4d-47.4362183
https://www.google.com.br/maps/place/Cachoeira+do+Esmeril/@-20.8402807,-47.3065506,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b75bd7dac42ca1:0x46637f49735c5dcd!8m2!3d-20.8402857!4d-47.3043619
https://www.instagram.com/turismoaltinopolis/   
https://www.instagram.com/camping_vale_dos_sonhos/
https://www.altinopolis.tur.br/
https://www.altinopolis.tur.br/
https://www.facebook.com/TurismoAltinopolis
https://www.facebook.com/campingvaledossonhos
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LA REGIÓN ALTA MOGIANA
MORRO DA MESA 

CACHOEIRA DO 
PROCÓPIO

Lugar de bellos panoramas, también 
utilizado por los amantes de los de-
portes extremos y los místicos. Hay 
mucha energía y grandes historias, 
fácil acceso y distancia de 43km del 
centro de Altinópolis. Los que disfru-
tan viendo la puesta de sol no deben 
perderse el Morro da Mesa, con una 
altitud de 1005 metros sobre el nivel 
del mar, entre los límites de São Paulo 
y Minas Gerais. Una vez allí, los visi-
tantes tienen una vista panorámica de 
la región donde se encuentran los dos 
estados.

La Cacheira do Procópio se encuentra 
a unos 20 metros de altura, donde es 
posible practicar la cascada, el des-
censo por cuerda y otros deportes de 
aventura.
Para llegar allí, hay que recorrer un 
sendero de cuatro kilómetros. El reco-

	 Como se llega:

	 Bairro do Morro da Mesa
	 Altinópolis – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3665-9599

	 Sitio web: www.altinopolis.tur.br

	 Instagram: @turismoaltinopolis

	 Facebook: f/Turismo Altinopolis

	 Como se llega:

	 Fazenda São Joao da Mata

	 Altinópolis – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3665-9599

	 Sitio web:  
	 www.pousadasaojoaodamata

	 Instagram: @saojoaodamata_		
	 fazenda

	 Facebook: f/pousada fazenda 		
	 são João da mata.

rrido puede hacerse a pie o en vehícu-
lo, pero siempre vigilado.

	

https://www.google.com/maps/place/morro+da+mesa/@-20.9282633,-47.1896911,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b741c40908221f:0xa6dd95615d63b738!8m2!3d-20.9282637!4d-47.1896911!5m1!1e4
https://www.google.com/maps/place/Pousada+Fazenda+S%C3%A3o+Jo%C3%A3o+da+Mata/@-21.0272064,-47.463623,15z/data=!4m8!3m7!1s0x0:0xbcb3e0cce21cf62e!5m2!4m1!1i2!8m2!3d-21.0272064!4d-47.463623
https://www.instagram.com/turismoaltinopolis/   
https://www.instagram.com/saojoaodamata_fazenda/
https://www.altinopolis.tur.br/
http://www.pousadasaojoaodamata.com.br/
https://www.facebook.com/TurismoAltinopolis
https://www.facebook.com/pages/Pousada-Fazenda-S%C3%A3o-Jo%C3%A3o-da-Mata/186387838152227
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LA REGIÓN ALTA MOGIANA
JARDIM DAS 
ESCULTURAS 

PRAÇA DOS 
TRABALHADORESUno de los paseos imperdibles es re-

correr la ciudad, que cuenta con 7 
monumentos y 42 obras de arte del 
artista Bassano Vaccarini, quien rea-
lizó las esculturas con temas sociales 
referidos a la mujer, la familia y otros. 
Un verdadero museo al aire libre.

La plaza cuenta con varias esculturas 
gigantes, que simbolizan las activida-
des económicas de Altinópolis, y con 
el Teatro Arena, así como con dos 
paneles de hormigón con esculturas 
en bajo relieve.

	 Como se llega:

	 Praça Jardim das Esculturas 		
	 Altinópolis – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3665-9599

	 Sitio web: www.altinopolis.tur.br

	 Instagram: @turismoaltinopolis

	 Facebook: f/Turismo Altinopolis

	 Como se llega:

	 Praca dos Trabalhadores 			 
	 Altinópolis – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3665-9599

	 Sitio web: www.altinopolis.tur.br

	 Instagram: @turismoaltinopolis

	 Facebook: f/Turismo Altinopolis

MIRANTE

Situado en el punto más 
alto de la ciudad, es una de 
las postales de la ciudad, 
donde es posible observar 
hasta 6 ciudades de la re-
gión durante el día y hasta 
12 por la noche, y propor-
ciona una vista de 360º 
con maravillosos paisajes.

	 Como se llega:

	 Parque de Exposição Santa Cruz
	 Altinópolis – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3665-9599

	 Sitio web: www.altinopolis.tur.br

	 Instagram: @turismoaltinopolis

	 Facebook: f/Turismo Altinopolis

	

https://www.google.com.br/maps/place/Pra%C3%A7a+das+Esculturas/@-21.0222156,-47.3719091,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b76733488037ed:0x5381d98edaba5afe!8m2!3d-21.0222206!4d-47.3697204
https://www.google.com.br/maps/place/Pra%C3%A7a+do+Trabalhador/@-21.0187803,-47.381915,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b760c9df5c2357:0x39876f6ae0f0c4ed!8m2!3d-21.0187854!4d-47.3774303
https://www.instagram.com/turismoaltinopolis/   
https://www.instagram.com/turismoaltinopolis/   
https://www.altinopolis.tur.br/
https://www.altinopolis.tur.br/
https://www.facebook.com/TurismoAltinopolis
https://www.facebook.com/TurismoAltinopolis
https://www.google.com.br/maps/place/Santa+Cruz+-+Expoal/@-21.0158069,-47.4028838,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b760854542f4f9:0xe98d05b20a2e76bb!8m2!3d-21.0158119!4d-47.4006951
https://www.instagram.com/turismoaltinopolis/   
https://www.altinopolis.tur.br/
https://www.facebook.com/TurismoAltinopolis
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	 Como se llega:

	 Parque Ambiental Pedro Zanon,  
	 s/n- Vila Zanon - Brodowski – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3664-9182

	 Sitio web: www.brodowski.sp.gov.br

	 Instagram: @prefeituradebrodowski

	 Facebook: f/Secretariade 			
	 TurismodeBrodowski

Totalmente revitalizado, el parque 
cuenta con una laguna formada por un 
manantial con patos y peces. También 
hay una zona de recreo con varios ju-
guetes para los niños y un espacio con 
equipamiento exterior para activida-
des físicas y una pista para caminar.

BRODOWSKI

PARQUE AMBIENTAL PEDRO ZANON 

LA REGIÓN ALTA MOGIANA

	

	Parque Ambiental Pedro Zanon
	Portal e Pórticos
	Igreja Matriz - Nossa Senhora de  

	 Aparecida e Praça dos Expedicionários
	Capela da Nonna
	Capela de Santo Antônio
	Estação Ferroviária
	Giardino Portinari
	Museu Casa de Portinari
	Coreto - Lauro José De Almeida Pinto

https://www.google.com.br/maps/place/Brodowski,+SP,+14340-000/@-20.9964017,-47.6733884,14z/data=!4m5!3m4!1s0x94b9eee8d454a4b5:0x3ed57e95cceb6bdc!8m2!3d-20.9882975!4d-47.6579739
https://www.instagram.com/prefeituradebrodowski/
https://brodowski.sp.gov.br/novo/
https://www.facebook.com/groups/318666681869680/?ref=share
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LA REGIÓN ALTA MOGIANA
PORTAL E PÓRTICOS 

Ambos, creados por el internacional-
mente aclamado artista Adélio Sarro, 
tienen una relectura de las obras de 
Portinari. En la puerta de la avenida Ar-
mando Scozzafave, hay relieves de hor-
migón a ambos lados de las columnas 
con temas relacionados con las obras 
del hijo más ilustre de la ciudad: Menino 
do Tabuleiro, Mulher com Pilão, O Pro-
feta, O Sacício de Abraão, Brincadeiras 
de Criança, O Balanço, Meninos Pulan-
do Carniça y Meninos de Brodowski. 
En la columna central, el perfil de una 
paleta y, en el centro, la escultura de 
Portinari sosteniendo su paleta, con 

	 Como se llega:
	 Avs. Armando Scozzafave, Dom		
	 Luiz do Amaral Mousinho, Vicinal  
	 Alberto Leone,  e Vicinal Miguel 		
	 Tolois - Brodowski – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3664-9182

	 Sitio web: www.brodowski.sp.gov.br

	 Instagram:  
	 @secretariadeturismobrodowsli	  

	 Facebook: f/Secretariade  
	 TurismodeBrodowski

pórticos que represen-
tan una pincelada de 
colores que simbolizan 
la naturaleza: “Cielo 
azul, sol naranja, verde 
el bosque”.
 En el pórtico de la ave-
nida Dom Luiz do Ama-
ral Mousinho, titulado 
Músico, hay arte en re-
lieve a ambos lados de 
la columna, con temas 
relacionados con la 
pintura de Portinari. En 
la parte superior, una 

escultura de un músico. El pórtico, de 
acero, es una pincelada con los colores 
de la naturaleza, con el azul represen-
tando el cielo, el naranja el sol y el verde 
los bosques.
El pórtico de la Vicinal Alberto Leone, 
que recibió el nombre de “O Trabalho”, 
también tiene relieves de hormigón a 
ambos lados de la columna, con temas 
relacionados con el café, la caña de azú-
car, el caucho y la industria siderúrgica.
En el Vicinal Miguel Toloi, el Pórtico 
“Piña” es un monumento artístico, que 
identifica a Brodowski como cuna del 
mayor artista plástico y se conside-

ra la Tierra de la Piña, fruta que tam-
bién estampa la bandera de la ciudad, 
rindiendo homenaje a las familias bro-
dowskianas productoras de piña. El 
monumento tiene columnas curvas en 
forma de fruta, con paneles en bajo re-
lieve con temas alusivos a la pintura de 
Portinari. En el centro de las columnas 
hay una escultura del artista.

	

https://www.google.com.br/maps/place/Estr.+Vicinal+Miguel+Toloi,+Brodowski+-+SP,+14340-000/@-20.9852968,-47.649204,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9eee0579382d3:0x8f3e1f21c3726baa!8m2!3d-20.9853018!4d-47.6470153
https://www.instagram.com/secretariadeturismobrodowski/?utm_medium=copy_link
https://brodowski.sp.gov.br/novo/
https://www.facebook.com/groups/318666681869680
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IGREJA MATRIZ - NOSSA SENHORA DE 
APARECIDA E PRAÇA DOS EXPEDICIONÁRIOS 

CAPELA DA NONNA

En 1909, el padre Josué Silveira de 
Matos solicitó la construcción de la 
Matriz de Nossa Senhora Apareci-

	 Como se llega:
	 Rua Floriano Peixoto s/n, Praça dos 	
	 Expedicionários - Brodowski – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3664-9182

	 Sitio web: www.brodowski.sp.gov.br

	 Instagram:  
	 @secretariadeturismobrodowsli

	 Facebook: f/Secretariade 			
	 TurismodeBrodowski

	 Como se llega:
	 Praça Candido Portinari, 298,  
	 Centro - Brodowski – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3664-4284

	 Sitio web:  
	 www.museucasadeportinari.org.br

	 Instagram:  
	 @museucasadeportinari	

	 Facebook: f/MuseuCasa  
	 dePortinari

	

da al obispo D. Alberto. Inaugurada 
el 15 de agosto de 1913, con la pri-
mera misa celebrada por el obispo 
D. Alberto José Gonçalves, la Matriz 
fue construida por el albañil Manoel 
Antônio Alves y contó con la impor-
tante colaboración de la población 
brodowskiana. La iglesia fue refor-
mada en 1953, cuando el entonces 
sacerdote Antônio Custódio Braga 
desfiguró la arquitectura original y 
la torre. Las obras se terminaron en 
1959, a la llegada del padre Francisco 
Xavier Brugnara.

En los jardines de la Casa de Porti-
nari, en una sala anexa a la residen-
cia, se encuentra la Capela da Non-
na, que significa abuela en italiano. 

Construido en 1941 a petición del ar-
tista, el lugar fue un regalo para su 
abuela, debido a su avanzada edad y 
su mala salud, ya que ya no podía ir 
a la iglesia a rezar y asistir a misa. En 
esta capilla, el artista realizó pinturas 
murales, con la técnica del temple, y 
representó a los santos favoritos de 
la abuela, con fisonomías de familia-
res y amigos. La primera misa en el 
lugar se celebró en 1941, con la pre-
sencia de su nieto Candinho.

https://www.google.com.br/maps/place/Museu+Casa+de+Portinari/@-20.9940677,-47.6610819,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9eec3c1b10a87:0xba6fc6b9cb011b8e!8m2!3d-20.9940727!4d-47.6588932
https://www.instagram.com/secretariadeturismobrodowski/?utm_medium=copy_link
https://www.instagram.com/museucasadeportinari/?hl=pt-br
https://brodowski.sp.gov.br/novo/
https://www.museucasadeportinari.org.br
https://www.facebook.com/groups/318666681869680/?ref=share
 https://www.facebook.com/museucasadeportinari/
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CAPELA DE SANTO 
ANTÔNIO

ESTAÇÃO 
FERROVIÁRIA

Situada en la plaza Cándido Portinari, 
la Capela Santo Antônio fue la prime-
ra Iglesia Madre del municipio. En su 
interior, el óleo sobre lienzo de Porti-
nari representa a San Antonio llevan-
do al Niño Jesús en brazos. Según los 
miembros de la familia, el trabajo se 
hizo para pagar una promesa que hizo 
para restablecer la salud de su hijo, 
João Cândido. Como condición para 
la donación del lienzo, Portinari pidió 
que no se retirara nunca de la Capilla. 

	 Como se llega:
	 Praça Candido Portinari 			 
	 Brodowski – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3664-4284

	 Sitio web:  
	 www.museucasadeportinari.org.br 
	 Instagram:  
	 @museucasadeportinari

	 Facebook: f/MuseuCasade 		
	 Portinari

	 Como se llega:
	 Praça Martim Moreira, s/n			 
	 Brodowski – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3664-9182

	 Sitio web: www.brodowski.sp.gov.br	

	 Instagram:  
	 @secretariadeturismobrodowsli

	 Facebook: f/Secretariade 			
	 TurismodeBrodowski

	

“La iglesia de Santo Antônio 
era el nido de las golondri-
nas, y por las tardes era un 
placer verlas en gran núme-
ro realizando espectáculos 
acrobáticos. Iban y venían de 
los cables de la luz eléctrica 
fuera de la iglesia. Con sus gi-
ros y vueltas, todos al mismo 
tiempo, sin chocar entre sí. A 
veces se detenían en el aire. 
Nadie tiró piedras. Teníamos 
un tirachinas y una honda” - 
Cándido Portinari.

La estación “Inge-
niero Brodowski” es 
de 1894 y fue cons-
truida antes de la 
primera capilla, don-
de comenzó todo el 
proceso de forma-
ción de la ciudad. El 
cultivo del café co-
menzó a ganar pro-
tagonismo a partir 
de 1870 y vino la ne-
cesidad de drenaje de la producción, 
lo que trajo las inversiones de la Cia. 
Mogiana de Estradas de Ferro a la re-
gión, lo que impactó en el desarrollo 
económico y social local. Junto a la es-
tación se encuentra la terminal de au-
tobuses “Primo Baggio” y el cine club 
“Candido Portinari”.

https://www.google.com.br/maps/place/Capela+de+Santo+Ant%C3%B4nio/@-20.9939611,-47.6616675,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9eec3ebb7afb7:0xe6a2fe3a91c0385a!8m2!3d-20.9940578!4d-47.6595151
https://www.google.com.br/maps/place/Antiga+esta%C3%A7%C3%A3o+ferrovi%C3%A1ria+de+Brodowski/@-20.9891075,-47.6616652,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9eee9ef127375:0x52a9d2c8e0d2fef0!8m2!3d-20.9891125!4d-47.6594765
https://www.instagram.com/museucasadeportinari/?hl=pt-br
https://www.instagram.com/secretariadeturismobrodowski/?utm_medium=copy_link
https://www.museucasadeportinari.org.br
https://brodowski.sp.gov.br/novo/
https://www.facebook.com/museucasadeportinari/
https://www.facebook.com/groups/318666681869680/?ref=share
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LA REGIÓN ALTA MOGIANA
GIARDINO 
PORTINARI 

MUSEU CASA DE PORTINARI 

La exposición al aire libre Giardino Por-
tinari, celebrada en colaboración con el 
ayuntamiento y las empresas locales, 
celebra el arte de Portinari y la relación 
del pintor con su tierra natal, la inmigra-
ción italiana, la fraternidad, la conviven-
cia entre los pueblos y la protección del 
medio ambiente.
	 Como se llega:
	 Avenida Rebouças s/n			 
	 Brodowski – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3664-4284

	 Sitio web: 

	 www.museucasadeportinari.org.br 
	 Instagram:  
	 @museucasadeportinari

	 Facebook: f/MuseuCasade 		
	 Portinari

	 Como se llega:
	 Praça Candido Portinari, 298 , 	  
	 Centro - Brodowski – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3664-4284

	 Sitio web:  
	 www.museucasadeportinari.org.br 
	 Instagram:  
	 @museucasadeportinari

	 Facebook: f/MuseuCasade 		
	 Portinari

	

Antiguo hogar de Cándido Portinari, 
el Museo Casa de Portinari, institución 
de la Secretaría de Cultura del Estado 
de São Paulo, representa la fuerte co-
nexión del artista con su tierra natal, 
sus orígenes y sus vínculos familiares. 
Es el lugar donde experimentó con la 
pintura mural y profundizó en su co-
nocimiento de la técnica a lo largo de 
los años. Debido a las diversas obras de 
pintura mural en las paredes de la casa 
y en una capilla en los jardines de la re-
sidencia, la conservación del conjunto 
se hizo imprescindible. En 1968, la casa 
fue protegida por el Iphan - Instituto del 
Patrimonio Histórico y Artístico Nacio-
nal. Posteriormente, ya perteneciendo 
al Gobierno del Estado de São Paulo, 
fue declarado Patrimonio Nacional por 
el Condephaat - Consejo de Defensa 

del Patrimonio Histórico, Arqueológico, 
Artístico y Turístico del Estado de São 
Paulo. Gracias a los esfuerzos de la fa-
milia del artista, el municipio y el Estado, 
el museo se instaló e inauguró el 14 de 
marzo de 1970. El complejo consta de 
una casa principal y de anexos construi-
dos en sucesivas ampliaciones. La típica 
sencillez del interior es la mayor carac-
terística del importante museo.

https://www.google.com.br/maps/place/Exposi%C3%A7%C3%A3o+Giardino+Portinari/@-21.0003344,-47.6698976,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9efe92a610271:0xa8f1d546808e352a!8m2!3d-21.0003395!4d-47.6654129
https://www.google.com.br/maps/place/Museu+Casa+de+Portinari/@-20.9940677,-47.6610819,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9eec3c1b10a87:0xba6fc6b9cb011b8e!8m2!3d-20.9940727!4d-47.6588932
https://www.instagram.com/museucasadeportinari/?hl=pt-br
https://www.instagram.com/museucasadeportinari/?hl=pt-br
https://www.museucasadeportinari.org.br
https://www.museucasadeportinari.org.br
https://www.facebook.com/museucasadeportinari/
https://www.facebook.com/museucasadeportinari/
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CORETO LAURO JOSÉ DE ALMEIDA PINTO

Construido en 1922, el quiosco de mú-
sica conserva gran parte de la arqui-
tectura original. Lleva el nombre del 
periodista que mantuvo el servicio de 
megafonía de la ciudad durante varios 
años. Las fiestas, las procesiones, las 
bandas de música, las subastas y el re-
pique de campanas estaban presentes 
en los recuerdos de Cándido Portinari. 
Era el escenario de grandes aventu-

	 Como se llega:
	 Praça Martin Moreira s/n - Centro		
	 Brodowski – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3664-9182

	 Sitio web: www.brodowski.sp.gov.br 

	 Instagram:  
	 @secretariadeturismobrodowsli

	 Facebook: f/Secretariade  
	 TurismodeBrodowski

	

ras amorosas, donde las chicas y sus 
esposas iban a conocer a los chicos. 
También hubo dos bandas de música, 
la Carlos Gomes y la Ítalo Brasileira, 
donde cada una tocó a su vez. Actual-
mente, el quiosco de música acoge 
presentaciones musicales tradiciona-
les en fechas señaladas y cuenta con 
una exposición sobre la historia de los 
músicos de la ciudad.

https://www.google.com.br/maps/place/Coreto+de+Brodowski/@-20.9895128,-47.6612311,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9eee9dd58e073:0x74a590d0d8f9d4fc!8m2!3d-20.9895178!4d-47.6590424
https://www.instagram.com/secretariadeturismobrodowski/?utm_medium=copy_link
https://brodowski.sp.gov.br/novo/
https://www.facebook.com/groups/318666681869680/?ref=share
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	 Como se llega:
	 Rodovia Albano Bacega (SP 317) 	
	 Dumont – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3944-1895 /  
	 3942-7223

	 Sitio web: www.visitedumont.
com

	 Instagram: @conheca_dumont	

	

La Ruta Rural de la Fe comienza en 
Sertãozinho, en el Parque del Cristo 
Salvador, pasando por la Iglesia del 
Pati, situada entre las ciudades de Ser-
tãozinho y Dumont, a 10 km del centro 
de la ciudad. A lo largo del recorrido de 
29 km hay varias capillas rurales, como: 
la capilla de Santa Clara, la capilla de 
São Jorge, la capilla de São Bento, pa-
sando también por la capilla de Santa 
María.

DUMONT 

	Roteiro Rural da Fé (Sertãozinho, 	 
	 Dumont e Barrinha)

	Igreja Imaculada Conceição
	Casa de Alberto Santos Dumont
	Conjunto de Casas Remanescentes  

	 da Estação Ferroviária
	Casa Veronezi (Gastronomia)
	Indústrias e Fábricas dos Doces  

	 de Amendoim de Dumont
	Sítio Riacho Alegre
	Roteiro de Peregrinação - Caminho  

	 da Fé 

ROTEIRO RURAL DA FÉ - SERTÃOZINHO, DUMONT E BARRINHA 

LA REGIÓN ALTA MOGIANA

https://www.google.com/maps/place/Igreja+PATI/@-21.2027298,-48.0014371,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x5ef8d94850b852a6?sa=X&ved=2ahUKEwiS5p_z1NL4AhUMRLgEHQPSArcQ_BJ6BAg7EAU
https://www.instagram.com/conheca_dumont/
https://www.visitedumont.com/
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IGREJA IMACULADA 
CONCEIÇÃO 

CASA DE ALBERTO 
SANTOS DUMONT 

Su edificio es de estilo inglés y, según 
recientes estudios, se cree que la igle-
sia se construyó con la intención de 
que fuera protestante Estilo anglica-
no protestante. Antes de convertirse 
en parroquia, habría sido una capilla 
privada capilla privada de los señores 
de la antigua compañía inglesa Du-
mont Coffee. La empresa.

	 Como se llega:
	 Praça José Negri, S/N - Centro
	 Dumont – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3944-1895

	 Sitio web: www.visitedumont.com 

	 Instagram:  
	 @conheca_dumont

	 Como se llega:
	 Praça José Negri, S/N - Centro
	 Dumont – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3944-1895

	 Sitio web: www.turismodumont.com 

	 Instagram:  
	 @conheca_dumont

LA REGIÓN ALTA MOGIANA 	

Residencia de la familia Dumont 
en la época de las grandes fincas 
cafeteras, actualmente alberga el 
Ayuntamiento. La casa Dumont fue 
construida en 1879 para albergar al 
ingeniero Henrique Dumont y su fa-
milia. En el típico estilo colonial bra-
sileño, durante la época dorada del 
café, tiene una veranda cubierta con 
azulejos tipo paulistinha y barandi-
llas decoradas.
El edificio fue aprobado por el CON-
DEPHAAT- Conselho de Defesa do 
Patrimônio Histórico, Arqueológico, 
Artístico e Turístico do Estado de 
São Paulo.

https://www.google.com/maps/place/Par%C3%B3quia+Imaculada+Concei%C3%A7%C3%A3o/@-21.2370136,-47.9733517,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x5466c65c6e123e64?sa=X&ved=2ahUKEwiP-7KI1tL4AhXZs5UCHbHWCDoQ_BJ6BAgxEAU
https://www.google.com/maps/place/Prefeitura+Municipal+de+Dumont/@-21.2393257,-47.9744614,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x5157e1234c6d4627!8m2!3d-21.2392272!4d-47.9745164
https://www.instagram.com/conheca_dumont/
https://www.instagram.com/conheca_dumont/
https://www.visitedumont.com/
https://www.visitedumont.com/
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CONJUNTO DE CASAS REMANESCENTES DA 
ESTAÇÃO FERROVIÁRIA 

Estas casas son de la 
época en que Alberto 
Santos Dumont vivía 
en la ciudad. Una de 
ellas   era   la   sede de 
la Granja Dumont y se 
puede visitar acompa-
ñado de un guía recep-
tivo local. Se encuentra 
en la Granja Albertina 
y forma parte del com-
plejo en el que están 
instaladas la pescade-
ría Veronezi y la Casa 
Veronezi.

	 Como se llega:
	 Fazenda Albertina, Zona Rural 		
	 Dumont – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3944-1895

	 Sitio web: www.visitedumont.com 

	 Instagram:  
	 @conheca_dumont

	 Como se llega:
	 Rua Nazareno Fábio, 23 			 
	 Dumont – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3944-2211

	 Sitio web: www.casaveronezi.com.br 

	 Instagram:  
	 @conheca_dumont

LA REGIÓN ALTA MOGIANA 	

CASA VERONEZI
Lugar que fabrica desde 1960 la fa-
mosa salchicha de Dumont, recibien-
do turistas de varios lugares de la re-
gión y de todo el estado. Hay más de 
40 tipos de salchi-
chas, como las tra-
dicionales, las pican-
tes, las con verduras 
y las mediterráneas. 
Con una producción 
de entre 2.000 y 
2.500 kilos al mes, 
los productos, aun-
que se desarrollen 
con tecnología in-
dustrial para satisfacer la demanda, 
conservan las características de cor-
te, sabor, sazón natural e higiene, aña-
diendo al proceso un riguroso control 
de calidad y selección de las materias 
primas utilizadas. La finca Albertina, 
donde se encuentra Casa Veronezi, es 
un paseo aparte en medio de una na-
turaleza generosa.

https://www.google.com/maps/place/Casa+Veronezi/@-21.2628729,-47.9550728,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xe2894e79470c2d72?sa=X&ved=2ahUKEwjc7quE2NL4AhUUuJUCHUZpDBEQ_BJ6BAgzEAU
https://www.google.com.br/maps/place/R.+Nazareno+F%C3%A1bio,+23+-+Centro,+Dumont+-+SP,+14120-000/@-21.2391036,-47.9750669,17z/data=!4m13!1m7!3m6!1s0x94b9a3bd65f1e113:0x3608de4487744207!2sR.+Nazareno+F%C3%A1bio,+23+-+Centro,+Dumont+-+SP,+14120-000!3b1!8m2!3d-21.2391036!4d-47.9728782!3m4!1s0x94b9a3bd65f1e113:0x3608de4487744207!8m2!3d-21.2391036!4d-47.9728782
https://www.instagram.com/conheca_dumont/
https://www.instagram.com/conheca_dumont/
https://www.visitedumont.com/
http://casaveronezi.com.br/
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	 Como se llega:
	 Antonio Tovo, 517 - Dumont – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3944-1895

	 Sitio web: www.visitedumont.com 

	 Instagram:  
	 @conheca_dumont

	 Como se llega:
	 Rua São Pedro – Zona Rural
	 Dumont – SP
	 Teléfono: (+55 16) 98162-5626

	 Sitio web: www.visitedumont.com 

	 Instagram: @conheca_dumont

	 Como se llega:
	 Inicia no Parque do Cristo Salvador 	
	 em Sertãozinho, SP  (ponto de 		
	 partida) Dumont – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3942-7223 		
	 (Secretaria de Turismo de  
	 Sertãozinho)

	 Sitio web: www.visitedumont.com 

	 Instagram: @conheca_dumont

LA REGIÓN ALTA MOGIANA 	

INDÚSTRIAS E 
FÁBRICAS DOS 
DOCES DE AMENDOIM 
DE DUMONT

La historia comienza hace 100 años, 
cuando una familia de los fundadores 
llegó a la ciudad de Dumont, donde 
trabajaban con cacahuetes.  Hay tres 
grandes industrias que procesan tone-
ladas de cacahuetes en Dumont. Los 
productos derivados de la transforma-
ción del cacahuete son muy variados 
y ganan cada vez más espacio en el 
país y en el mundo. Las tres mayores 
empresas: Doce Rio, Doces Bálsamo y 
Santa Helena procesan toneladas de 
cacahuetes al día y emplean a la ma-
yoría de los trabajadores de la ciudad. 
Con cita previa es posible visitar y ver 
la fabricación de varios tipos de dulces 
producidos en la región.

SÍTIO RIACHO ALEGRE
El espacio, además de ser una refe-
rencia en la observación de aves, es 
también un lugar de alojamiento en el 
medio rural, donde los turistas pueden 
seguir la producción de hortalizas, la 
cría de caballos y pasear por los sen-
deros de la propiedad. El lugar tam-
bién es elegido por artistas famosos 
que actúan en la región y en Dumont, 
y destacan el ambiente acogedor de 
la posada. La proximidad con la natu-
raleza, el contacto directo con los ani-
males típicos de la finca, el lago para 
la pesca, con varias especies de peces, 
garantizan al lugar la belleza y la ca-
lidez necesarias para quienes buscan 
paz y tranquilidad.
La pousada cuenta con un área de 15 
alqueires, donde además de los culti-
vos de caña de azúcar y cacahuetes, 
hay huertos con varios tipos de fruta, 
y una reserva ambiental habitada por 

ROTEIRO DE 
PEREGRINAÇÃO - 
CAMINHO DA FÉ

El municipio de Dumont forma par-
te de esta importante ruta conocida 
como Caminho da Fé, que lleva a los 
peregrinos al Santuario Nacional de 
Aparecida. Esta ruta religiosa, marca-
da con flechas amarillas a lo largo de 
todo el recorrido, sitúa a Dumont en 
dos ramales: el ramal Padre Donize-
te, que va de Sertãozinho a Tambaú y 
el ramal de Sertãozinho a Aparecida, 
con 571 km, que se puede hacer a pie 
o en bicicleta.

animales autóctonos como los monos, 
además de aves silvestres.

https://www.google.com.br/maps/place/Balsamo+Peanut+Company/@-21.2392618,-47.9771106,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b9a3bd67fd286b:0xdcff7f50bdd1d393!8m2!3d-21.2392669!4d-47.9726259
https://www.google.com/maps/place/Fazenda+Hotel+Riacho+Alegre/@-21.2501662,-48.0166895,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xaf3d8ed2041fde76!8m2!3d-21.2501662!4d-48.0166895
https://www.instagram.com/conheca_dumont/
https://www.instagram.com/conheca_dumont/
https://www.visitedumont.com/
https://www.instagram.com/conheca_dumont/
https://www.visitedumont.com/
https://www.visitedumont.com/
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	 Como se llega:
	 Zona Rural - Cajuru – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 98135-0999	

	 Instagram: @cachoeira_da_serra

	 Facebook: f/cachoeiradaserracajuru	

	

Formado por las aguas del río Cuba-
tão, con bosque autóctono y una rica 
fauna que sorprende. En el lugar, hay 
estructura para acampar y restau-
rante, con actuaciones musicales y 
eventos como luau, fin de año, fiesta 
de junio y otros. Cascada de abun-
dante caída, en medio de terrenos 
preservados y excelentes senderos. 
Un lugar idóneo para el ocio ecoló-
gico, ya que el contacto con la natu-

CAJURU 	Cachoeira da Serra
	Sítio Engenho do Cubatão

CACHOEIRA DA SERRA 

LA REGIÓN ALTA MOGIANA

raleza es fácil y está dirigido a per-
sonas de todas las edades, incluso a 
familias enteras. La belleza natural 
sorprende y la cascada está abierta 
los fines de semana para ser visitada.

https://www.google.com/maps/place/Cachoeira+da+Serra+e+Cachoeira+do+Ribeir%C3%A3o+Vermelho/@-21.3070406,-47.290285,15z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0xacf2f7568289d5ae!8m2!3d-21.3070406!4d-47.290285
https://www.instagram.com/cachoeira_da_serra_cajuru/
https://www.facebook.com/cachoeiradaserracajuru
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SÍTIO ENGENHO DO CUBATÃO

Una propiedad rural con todas las 
actividades comunes a una pequeña 
granja familiar, se llama Engenho do 
Cubatão, ya que su estructura origi-
nal es la de un molino de más de 100 
años, construido por los españoles. 
Accionado por una rueda de agua, 

	 Como se llega:
	 Rodovia SP 338, sentido  
	 Mococa/SP - Cajuru – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99179-0472

	

	

es atravesado por el río Cubatão. El 
molino y la azucarera están en pro-
ceso de restauración. En el lugar, los 
turistas aún pueden comprobar la 
producción de rapadura, melaza, ca-
chaça y harina de maíz.

https://www.google.com/maps/place/SP-338,+S%C3%A3o+Paulo/@-21.3329158,-47.2930191,13z/data=!4m5!3m4!1s0x94b79fac3239ebe5:0xadbc893f87f029f4!8m2!3d-21.4431889!4d-47.1395703
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	 Como se llega:
	 Cachoeira Salto do Meio, s/n 
	 Cássia dos Coqueiros – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3669-1123

	 Sitio web: 
	 www.cassiadoscoqueiros.			 
	 sp.gov.br

	

La cascada se encuentra dentro de 
Cássia dos Coqueiros, por lo que mu-
chos la llaman la “Cascada de la Ciu-
dad”. El sendero hasta el lugar es de 
fácil acceso y la belleza de la casca-
da revela la grandeza de la naturale-
za. En su parte superior, la corriente 
es fuerte, y tras la caída forma una 
piscina ideal para el baño. También 

CÁSSIA DOS 
COQUEIROS

	Cachoeira do Salto
	Pesqueiro Santos Reis
	Mirante Cássia dos Coqueiros
	Toca da Onça
	Hostel Estância Paulista
	Cervejaria Fat Cat
	Brewpub Fat Cat
	Yarun Fermentados
	Terra Límpida Queijos Orgânicos
	Cachoeira do Itambé

CACHOEIRA DO SALTO

LA REGIÓN ALTA MOGIANA

hay una zona para hacer barbacoas 
y picnics.

https://www.google.com/maps/place/Cachoeira+do+Salto/@-21.2833919,-47.1742019,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x96516a160984c495?sa=X&ved=2ahUKEwjq_sWC9NL4AhWFrZUCHTuTCKIQ_BJ6BAhjEAU
https://www.cassiadoscoqueiros.sp.gov.br/site/
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PESQUEIRO 
SANTOS REIS

TOCA DA ONÇAMIRANTE CÁSSIA 
DOS COQUEIROS 

Con más de 15 años 
de actividades, el 
Pesqueiro Santos Reis 
ofrece, además de la 
práctica de la pes-
ca, deliciosa comi-
da casera y un paseo 
por los rápidos de un 
arroyo cristalino junto 
a la propiedad, ideal 
para relajarse y nadar. 
También cuenta con 
senderos ecológicos y 
dos cascadas.

La atracción toma su nombre porque 
se dice que una pareja de jaguares “vi-
vía” en esta cueva. Tiene 10 metros de 
longitud y se puede cruzar sin dificul-
tad. La cueva está a 11 km del centro 
de la ciudad, la naturaleza es increíble 
y la vista es especial.

Conocido popularmente como Miran-
te da Serra, es un destino obligado 
para quienes visitan la ciudad. Está a 
poco más de 500 metros de Toca da 
Onça y desde la cima es posible ver 7 
ciudades, siendo 3 de Minas Gerais y 
4 de São Paulo. Una vista inusual e in-
creíble, con hermosos paisajes y una 
naturaleza impresionante.

	 Como se llega:
	 Rodovia Mário Covas Junior, km 4
	 Cássia dos Coqueiros – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99999-9557

	 Instagram: f/pesquiro.santosreis	

	 Como se llega:
	 Estrada Municipal Sentido Bairro
	 Areias - Cássia dos Coqueiros – SP 

	
	 Como se llega:
	 Estrada Municipal Sentido Bairro
	 Areias - Cássia dos Coqueiros – SP 

	

LA REGIÓN ALTA MOGIANA 	

https://www.google.com/maps/place/Pesqueiro+Santos+Reis/@-21.2509788,-47.153011,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xc1ffbb750e7e0da0?sa=X&ved=2ahUKEwjqmJzM9NL4AhVsSLgEHQP4CRcQ_BJ6BAhBEAU
https://www.google.com/maps/place/Mirante+Cassia+dos+Coqueiros/@-21.2958525,-47.0870316,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0xb6ef228e08337260?sa=X&ved=2ahUKEwiQv73M9dL4AhVzlJUCHeXHAEsQ_BJ6BAhiEAU
https://www.google.com/maps/place/Mirante+Cassia+dos+Coqueiros/@-21.2958525,-47.0870316,15z/data=!4m6!3m5!1s0x0:0xb6ef228e08337260!4b1!8m2!3d-21.2958525!4d-47.0870316
https:instagram.com/pesqueiro.santosreis?utm_medium=copy_link 
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HOSTEL ESTÂNCIA 
PAULISTA

CERVEJARIA 
FAT CAT

BREWPUB FAT CAT

	 Como se llega:
	 Estrada Municipal, Cássia a Monte 	
	 Santo, km 9,5
	 Cássia dos Coqueiros – SP 

	 Telefone: (12) 99978-1122	

	 Como se llega:
	 Sítio São Carlos, Bairro Boiada		
	 Cássia dos Coqueiros – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99635-0609

	 Sitio web: fatcatbeer.com.br

	 Instagram: @fatcatbeer

	 Facebook: f/fatcatbeer

	

	 Como se llega:
	 Rua Coronel 					   
	 Narciso, 647,  
	 Centro - Cássia dos  
	 Coqueiros – SP 

	 Teléfono:  
	 (+55 16)  
	 99635-0609

	 Sitio web:  
	 fatcatbeer.com.br

	 Instagram:  
	 @fatcatbeer

	 Facebook:  
	 f/fatcatbeer

	

LA REGIÓN ALTA MOGIANA 	

Un espacio rodeado de naturaleza, 
con alojamiento en chalets y alquiler 
de casas equipadas, con barbacoa y 
zonas de ocio. La cocina es un capí-
tulo aparte, con manjares típicos del 
interior.

La microcervecería artesanal especia-
lizada en cervezas Ale está situada en 
una zona rural y recibe visitas técnicas 
a la fábrica, así como algunas activida-
des de turismo rural, impartidas en el 
lugar. Al ser de origen rural, la cervece-
ría Fat Cat tiene la sostenibilidad como 
uno de sus pilares, proporcionando a 
los visitantes una experiencia única.

Es el BrewPub oficial de la cervecería 
Fat Cat. Además de las cervezas pro-
ducidas por la cervecería, sirven racio-
nes inspiradas en la cocina americana, 
Yarun Kombuchas producidas en la 
ciudad, tragos, bebidas no alcohóli-
cas y café regional. Los recuerdos de 
la cervecería también complacen a sus 
clientes habituales. Un ambiente agra-
dable para toda la familia, también 
cuenta con presentaciones de bandas 
que tocan Rock’in Roll.

https://www.google.com/maps/place/Hostel+Est%C3%A2ncia+Paulista/@-21.2261594,-47.1162002,15z/data=!4m8!3m7!1s0x0:0x9973a0af45c4754!5m2!4m1!1i2!8m2!3d-21.2261595!4d-47.1162002
https://www.google.com/maps/place/Cervejaria+Fat+Cat+-+Administrativo/@-21.2850139,-47.1718918,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b79f911bd58043:0xa841833cb67980d5!8m2!3d-21.2850189!4d-47.1697031
https://www.google.com/maps/place/Pub+da+Cervejaria+Fat+Cat/@-21.2852184,-47.1717814,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b79f9e2f7a7011:0x66c94ec506aee9ca!8m2!3d-21.2852234!4d-47.1695927
https://www.instagram.com/fatcatbeer/
https://www.instagram.com/fatcatbeer/
https://fatcatbeer.com.br/
https://fatcatbeer.com.br/
https://www.facebook.com/fatcatbeer
https://www.facebook.com/fatcatbeer
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YARUN 
FERMENTADOS

	 Como se llega:
	 Rua  Coronel Narciso, 752, Centro		
	 Cássia dos Coqueiros – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99798-0744

	 Sitio web: www.fazafeira.com

	 Instagram: @yarunfermentados/

	

	 Como se llega:
	 Sítio Terra Límpida				  
	 Cássia dos Coqueiros – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99614-2288

	 Sitio web: conecta.bio/terralimpida

	 Instagram: @terralimpida

	

	 Como se llega:
	 Estrada Municipal Sebastião Félix  
	 Viana, km 03 - Cássia dos 			 
	 Coqueiros – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 99996-6403

	 Instagram: @cachoeiradoitambe

	 Facebook:  
	 f/cachoeiradoitambeoficial	

LA REGIÓN ALTA MOGIANA 	

Pequeños productores independien-
tes de bebidas naturales fermentadas. 
Están especializados en kombuchas 
y cervezas ácidas complejas, fermen-
tadas en barriles de madera. También 
venden quesos 
ecológicos, ca-
cao salvaje y 
otros produc-
tos.

TERRA LÍMPIDA 
QUEIJOS ORGÂNICOS

En 1988, en San Gimignano, en la Tos-
cana, Italia, nació la granja ecológica 
Poggio Di Camporbiano. Desde 2014 
las mismas personas, con el mismo es-
píritu de respeto a la naturaleza crea-
ron un proyecto en Brasil, la Fazenda 
Terra Límpida. Productor de quesos or-
gánicos y artesanales, con leche de su 
propia producción de vacas Jersey, tie-
ne una tienda que vende sus quesos y 
otros productos derivados de la leche.

CACHOEIRA DO ITAMBÉ

Para los que quieran aventurarse al pie 
de la Cascada de Itambé, la más famosa 
de Cássia dos Coqueiros, con una caída 
de agua de 84 metros, hay un sendero 
en pendiente, donde los visitantes pue-
den contar con cuerdas que sirven de 
pasamanos. En total, hay unos 100 me-
tros de descenso. El valle cuenta con un 
paisaje exuberante, una fauna y una flo-
ra típicas del bosque atlántico. En Itam-
bé también hay una estructura en la 
cima de la cascada con aparcamiento, 
parrillas, bar y cafetería para los turistas 
de la región. La entrada a la cascada se 
encuentra en el camping, también dis-
ponible para los turistas que deseen 
acampar.

https://www.google.com.br/maps/place/R.+Cel.+Narciso,+752,+C%C3%A1ssia+dos+Coqueiros+-+SP,+14260-000/@-21.2865322,-47.1710791,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b79f045f188ff7:0xc5769cb70e0c183e!8m2!3d-21.2865372!4d-47.1688904
https://www.google.com.br/maps/place/Terra+Limpida+-+Queijos+Italianos+e+degusta%C3%A7%C3%B5es/@-21.2474296,-47.1302385,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b7a0176509bebf:0x9b69b38a04108801!8m2!3d-21.2474347!4d-47.1257538
https://www.google.com.br/maps/dir/Cachoeira+de+Itambe+-+Mococa,+SP/C%C3%A1ssia+dos+Coqueiros,+SP,+14260-000/@-21.28877,-47.1618524,16z/data=!3m1!4b1!4m13!4m12!1m5!1m1!1s0x94b79f431792167b:0xfca9d8b18cc0c04d!2m2!1d-47.144276!2d-21.295577!1m5!1m1!1s0x94b79f0862988e2f:0xdae9480655419a9b!2m2!1d-47.1689323!2d-21.2814597
https://www.instagram.com/yarunfermentados/
https://instagram.com/terralimpida?utm_medium=copy_link
https://www.instagram.com/cachoeiradoitambe/
https://www.fazafeira.com/
https://conecta.bio/terralimpida
https://www.facebook.com/CachoeiradoItambeOficial/


82GUÍA DE RUTAS TURÍSTICAS EN EL ESTADO DE SÃO PAULO

	 Como se llega:
	 Rod. Dr. Chaffy Jorge -  
	 14200-000 - São Simão – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3984-9060

	 Sitio web: www.saosimao.sp.gov.br 

	

Reserva ecológica con agua cristalina, 
ligera y potable, procedente de varios 
manantiales. Riqueza natural preserva-
da, la pequeña playa recibe muchos vi-
sitantes sobre todo los fines de sema-
na y en verano. Un excelente lugar para 
descansar, practicar deportes acuáti-
cos y deportes en la arena.
Dispone de bar, camping y zona de 
barbacoa.

SÃO SIMÃO

	Prainha do Tamanduá
	Cruzeiro (Cruz de Pedra Situada  

	 no Morro do Cruzeiro)
	Casa da Cultura Marcello  

	 Grassmann
	Museu Histórico Simonense  

	 “Alaur da Matta”
	Theatro Carlos Gomes

PRAINHA DO TAMANDUÁ 

LA REGIÓN ALTA MOGIANA

https://www.google.com.br/maps/place/Prainha+do+Tamandu%C3%A1/@-21.4973814,-47.6114971,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b8302bc7f35d35:0x3ef72ef9dad5e22f!8m2!3d-21.4973864!4d-47.6093084
https://www.saosimao.sp.gov.br/
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CRUZEIRO - CRUZ DE PEDRA SITUADA NO MORRO DO CRUZEIRO

	 Como se llega:
	 Rua Manoel D. do Prado
	 São Simão – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3984-9060

	 Sitio web: www.saosimao.sp.

	 gov.br 

	 Como se llega:
	 Rua Rodolfo Miranda, 242,  
	 Centro - São Simão – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3984-9120

	 Sitio web:  
	 www.saosimao.sp.gov.br 

LA REGIÓN ALTA MOGIANA 	

Construido en 
hormigón arma-
do, la primera 
piedra del cruce-
ro de 40 metros 
de altura se co-
locó en 1974 con 
una misa al aire 
libre.
El cruzeiro, como 
se llama desde 
que se instaló la 
primera cruz de 
madera en 1957, 

es parte integrante del paisaje de São 
Simão. Es una de las atracciones tu-
rísticas de la ciudad, a unos 1.000 me-
tros de altitud. Su vista panorámica 
de todo el valle y de la región donde 
se encuentra la ciudad es el gran di-
ferencial. La cruz es también un lugar 
de oración y peregrinación debido a 
los caminos sagrados y a su identi-
dad religiosa. Curiosamente, también 
es un punto de encuentro para mo-
tociclistas, aventureros en bicicleta, 
senderistas, luchadores libres y todo-
terrenos. Es un lugar para la obser-

CASA DA CULTURA MARCELLO GRASSMANN
Allí nació el artista, en 1925. En 1978, 
la casa de estilo europeo fue trans-
formada en museo y protegida por 
el Consejo de Defensa del Patrimonio 
Histórico, Artístico, Arqueológico y Tu-
rístico del Estado de São Paulo. En su 
interior, alberga la colección del artista 
xilográfico de renombre internacional. 
También se celebran allí interesantes 
actividades educativas, especialmente 
las relacionadas con el grabado.

vación de aves y la contemplación de 
la naturaleza. Por la noche, la cruz se 
ilumina con focos, dando la idea de 
que está suspendida en el aire.

https://www.google.com.br/maps/place/Morro+do+Cruzeiro+-+R.+Manoel+D+do+Prado,+S%C3%A3o+Sim%C3%A3o+-+SP,+14200-000/@-21.4660692,-47.5497294,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b82ee7f34509a5:0x1e4b3f7741f3012a!8m2!3d-21.4660742!4d-47.5475407
https://www.google.com.br/maps/place/Casa+de+Cultura+Marcelo+Grassmann/@-21.4765997,-47.5576859,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b82ee2c91134ed:0x1e96e0f42273fcb!8m2!3d-21.4765986!4d-47.5554925
https://www.saosimao.sp.gov.br/
https://www.saosimao.sp.gov.br/
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MUSEU HISTÓRICO 
SIMONENSE 
“ALAUR DA MATTA” 

	 Como se llega:
	 R. Campos Salles, 177,  Centro
	 São Simão – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3984-9064

	 Sitio web:  
	 www.museusimonense.com.br/

	

	 Como se llega:
	 Rodolfo Miranda, 277 - Centro
	 São Simão – SP 

	 Teléfono: (+55 16) 3984-9060

	 Sitio web:  
	 www.saosimao.sp.gov.br

	

LA REGIÓN ALTA MOGIANA 	

En 1978 se creó el MUDR, que durante 
10 años funcionó en diferentes casas, 
realizando exposiciones itinerantes. 
Ocupando una superficie construida 
de 797 m2, el museo es una de las prin-
cipales referencias de la cultura simo-
nense, inmigrante y arqueológica del 
estado. Actualmente cuenta con 5 sa-
las de exposición, 3 de ellas permanen-
tes, así como con un espacio exterior.

THEATRO CARLOS GOMES

Construido en el siglo XIX por el bisa-
buelo del prestigioso artista de São 
Simão, Marcelo Grassman, el teatro 
fue sometido a una reforma que pre-
tendía recuperar las características 
arquitectónicas del lugar. Con capa-
cidad para 264 personas, el edificio 
retrata bien las raíces de São Simão, 
fuertemente influenciado por la fami-
lia alemana Grassmann, gran promo-
tora de la vida cultural del municipio. 
Allí se celebran espectáculos de tea-
tro, música y danza.

https://www.google.com.br/maps/place/Museu+Hist%C3%B3rico+Simonense+Alaur+Da+Matta/@-21.4782762,-47.5577679,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b82f1db7bfe4fb:0xc133f77632eb29b2!8m2!3d-21.4782742!4d-47.5532865
https://www.google.com.br/maps/place/Theatro+Carlos+Gomes/@-21.4766874,-47.5578202,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b82ee2c91134ed:0xf815a69c542400d4!8m2!3d-21.4766926!4d-47.5556317
https://museusimonense.com.br/
https://www.saosimao.sp.gov.br/
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	 Como se llega:
	 Saída na Praça Santa Luzia, s/n - 	
	 Caixa Postal 08 - Luiz Antônio – SP 

 	 Teléfono: (+55 16) 3983-2112 

	

Una de las grandes atracciones de 
Luiz Antônio, su propósito fue un pa-
seo en bicicleta realizado el 13 de di-
ciembre en honor al patrón de la ciu-
dad y para celebrar el aniversario de 
la misma. Con el paso del tiempo, el 
sendero se ha convertido en un des-
tino tradicional para cientos de ciclis-
tas, que acuden desde las más va-

LUIZ ANTÔNIO

	Trilha de Santa Luzia
	Bosque Municipal Augusto Santori

TRILHA DE SANTA LUZIA 

LA REGIÓN ALTA MOGIANA

riadas ciudades para 
pedalear y disfrutar de 
los numerosos atrac-
tivos disponibles a lo 
largo del recorrido.

https://www.google.com.br/maps/place/Pra%C3%A7a+Santa+Luzia,+Lu%C3%ADs+Ant%C3%B4nio+-+SP,+14210-000/@-21.555143,-47.7130633,15z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b8375d8601090f:0xd8968252f95874c!8m2!3d-21.5551635!4d-47.7043085
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BOSQUE MUNICIPAL AUGUSTO SANTORI 

	 Como se llega:
	 Avenida Independência, s/n, 		
	 Centro - Luiz Antônio – SP

	 Teléfono: (+55 16) 3983-9017

		

LA REGIÓN ALTA MOGIANA 	

Con una amplia zona verde, el bosque cuenta con una pista de senderismo con 
varios caminos, un gimnasio al aire libre para realizar diversas actividades físi-
cas, una pista de monopatín, una pista de fútbol y de voleibol de playa. Para los 
más pequeños, destaca un amplio espacio con juguetes infantiles y educación 
ambiental.

https://www.google.com.br/maps/place/Bosque/@-21.5516674,-47.7076292,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x94b8374285553229:0x373c4cce0f29a74f!8m2!3d-21.5516724!4d-47.7054405
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VER EL MAPA COMPLETO

CLIQUE AQUI

https://www.google.com/maps/d/u/1/edit?hl=pt-BR&mid=1uEFj-J3P2pXbxFXaJht2SJwNTZkv5cDI&ll=-22.33663284185983%2C-47.53610896067631&z=9
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Este folleto es una guía informativa 
con algunos atractivos de las regiones 
turísticas de la Región de Caminhos 
da Mogiana y Altos da Mogiana, en el 
Estado de São Paulo.
Es el resultado de una investigación 
de campo llevada a cabo por el equi-
po de Coordinación de Turismo, junto 
con los interlocutores de las regiones 
turísticas, que buscaba mapear el
principales productos turísticos de es-
tas regiones y enumerarlos en Rutas 
Turísticas.
Tenga en cuenta que esto no es una 
guía de servicios, pero si necesita más 
información sobre las regiones, hemos 
insertado los datos de contacto de los 
ponentes al lado.
de las RT.
Embárquese en esta gran aventura y 
disfrute de la naturaleza del Estado de 
São Paulo, sin olvidar seguir las nor-
mas y directrices del Plan São Paulo.
Antes de salir de casa, póngase en 
contacto con las atracciones y con-
firme los horarios,
y para mayor tranquilidad y seguridad, 
hable con un guía local. ¡La región de 
Ribeirão Preto le espera!
¡Buen viaje!

REGIÃO TURÍSTICA ALTA MOGIANA 

Interlocutor Regional de Turismo (Titular):
Edenir Luis Belluc
Celular:	(16) 99220.1551 / Telefone: (19) 3673.9506 
e-mail:	 coorturismo@tambau.sp.gov.br

Interlocutor Regional de Turismo (Suplente):
Edilson Faria
Celular:	(19) 99131.3770 
e-mail:	 edfaria97@gmail.com

Interlocutor Regional de Turismo (Suplente):
Manoel Pedro Leal
Celular:	(16) 99177.7485  
e-mail:	 m.pleal@yahoo.com

REGIÃO TURÍSTICA CAMINHOS DA MOGIANA
Interlocutor Regional de Turismo (Titular):
Elziane Ferreira Silva Sandrim
Celular:	(16) 99111.2424  
e-mails:	caminhosdamogiana@gmail.com   
	 sandrimelziane@gmail.com

Interlocutor Regional de Turismo (Suplente):
Edson Avallos
Celular:	(16) 99168.8033 
e-mail:	 secretarioexecutivo@cmm.sp.gov.br
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REGIÓN DE
RIBEIRÃO PRETO
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